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This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.




Kl General safety instructions

This section includes security instructions which may help prevent the
injuries and material damage risks. All kinds of warranties shall be invalid if
these instructions are not observed.

1.1 Life and property safety

» Never place the product on a carpet-covered floor. Electrical parts will get
overheated since air cannot circulate from under the device. This will cause
problems with your product.

» Unplug the product if it is not in use.

» Always have the installation and repairing procedures carried out by the
Authorized Service Agent. Manufacturer shall not be held liable for damages
that may arise from procedures carried out by unauthorized persons.

» The water supply and draining hoses must be securely fastened and remain
undamaged. Otherwise, water leak may occur.

» While there is still water inside the product, never open the loading door or
remove the filter. Otherwise, risk of flooding and injury from hot water will
occur.

» Do not force open the locked loading door. Door can be opened a few
minutes after the washing cycle ends. In case of forcing the loading door to
open, the door and the lock mechanism may get damaged.

» Use detergents, softeners and supplements suitable for automatic washing
machines only.

» Follow the instructions on the label of textiles and the detergent package.

1.2 Children's safety

» This product can be used by the children who are at the age of 8 and
over and the people whose physical, sensory or mental skills are not
fully developed or who do not have necessary required experience and
knowledge as long as they are supervised or trained about the safe use of
the product and its risks. Children should not play with the device. Cleaning
and maintenance works should not be performed by children unless they
are supervised by someone. Children of less than 3 years should be kept
away unless continuously supervised.

» Packaging materials may be dangerous for the children. Keep packaging
materials in a safe place away from reach of the children.

» Electrical products are dangerous for the children. Keep the children away
from the product when it is in use. Do not allow them to play with the product.
Use child lock to prevent children from intervening with the product.
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» Do not forget to close the loading door when leaving the room where the

product is located.

» store all detergents and additives in a safe place away from the reach of

the children by closing the cover of the detergent container or sealing the
detergent package.

1.3 Electrical safety
» If the product has a failure, it should not be operated unless it is repaired by

the Authorized Service Agent. Risk of electric shock!

» This product is designed to resume operating in the event of powering

on after a power interruption. If you wish to cancel the programme, see
"Cancelling the programme" section.

Plug the product into a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Do not
neglect to have the grounding installation made by a qualified electrician.
Our company shall not be liable for any damages that will arise when the
product is used without grounding in accordance with the local regulations.
Do not wash the product by spraying or pouring water onto it! Risk of electric
shock!

Never touch the power cable plug with wet hands! Do not grab the power
cord to unplug the machine, always unplug it by holding the socket with one
hand, and pulling the plug with the other hand.

Product should be unplugged during installation, maintenance, cleaning
and repair procedures.

If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
after sales service or a similarly qualified person (preferably an electrician)
or someone designated by the importer in order to avoid possible risks.

1.4 Hot surface safety

While washing the laundry at high temperatures,

N\ | the loading door glass will get hot. Considering
' ‘ this fact, during washing operation keep the
children away from the loading door of the
product to prevent them touching it.
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H Important instructions for environment

2.1 Compliance with WEEE Directive

This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and electronic equipment (WEEE).
This product has been manufactured with high quality parts and materials which can be
reused and are suitable for recycling. Do not dispose of the waste product with normal
domestic and other wastes at the end of its service life. Take it to the collection center for
I e recycling of electrical and electronic equipment. Please consult your local authorities to
learn about these collection centers.
Compliance with RoHS Directive:
The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the Directive.

2.2 Package information

Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in accordance with

our National Environment Regulations. Do not dispose of the packaging materials together with the
domestic or other wastes. Take them to the packaging material collection points designated by the local
authorities.

H Intended use

e This product has been designed for domestic use. It is not for commercial purposes or it
should not be used out of its intended use.

e The product must only be used for washing and rinsing of laundry that are marked
accordingly.

e The manufacturer waives any responsibility arisen from incorrect usage or
transportation.

e The service life of your product is 10 years. During this period, original spare parts will
be available to operate the appliance properly.
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n Technical specifications

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 1061/2010

Supplier name or trademark Beko
Model name WMY 71283 LMSB2
Rated capacity (kg) 7
Energy efficiency class / Scale from A+++ (Highest Efficiency) to D (Lowest Efficiency) A+++
Annual Energy Consumption (kWh) 170
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at full load (KWh) 0.910
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at partial load (KWh) 0.660
Energy consumption of the standard 40°C cotton programme at partial load (kWh) 0.640
Power consumption in ‘off-mode” (W) 0.500
Power consumption in ‘left-on mode’ (W) 0.500
Annual Water Consumption (|) @ 9460
Spin-drying efficiency class / Scale from A (Highest Efficiency) to G (Lowest Efficiency) B
Maximum spin speed (rpm) 1200
Remaining moisture Content (%) 53
Standard cotton programme © Cotton Eco 60°C and 40°C
Programme time of the standard 60°C cotton programme at full load (min) 205
Programme time of the standard 60°C cotton programme at partial load (min) 190
Programme time of the standard 40°C cotton programme at partial load (min) 185
Duration of the left-on mode (min) N/A
Airborne acoustical noise emissions washing/spinning (dB) 55/76
Built-in No
Height (cm) 84
Width (cm) 60
Depth (cm) 50
Net weight (x4 kg.) 64
Single Water inlet / Double Water inlet ./
® Available

Electrical input (V/Hz) 230V /50Hz
Total current (A) 10
Total power (W) 2200
Main model code 1010

" Energy Consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load, and the

consumption of the low-power modes. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.

@ Water consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load. Actual water

consumption will depend on how the appliance is used.

© “Standard 60°C cotton programme” and the “standard 40°C cotton programme” are the standard washing programmes to which the information
in the label and the fiche relates and these programmes are suitable to clean normally soiled cotton laundry and that they are the most efficient

programmes in terms of combined energy and water consumption.

Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.
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4.1 Installation

e Apply to the nearest authorized service agent for the installation of your product.

e Preparation of the location and electrical, tap water and waste water installations at the place of installation
is under customer's responsibility.

e Make sure that the water inlet and discharge hoses as well as the power cable are not folded, pinched or
crushed while pushing the product into its place after installation or cleaning procedures.

e Make sure that the installation and electrical connections of the product are performed by authorized
service. Manufacturer shall not be held liable for damages that may arise from procedures carried out by
unauthorized persons.

e Prior to installation, visually check if the product has any defects on it. If so, do not have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

4.1.1 Appropriate installation location
e Place the product on a hard and level floor. Do not put it onto a carpet with high pile or other similar
surfaces.
¢ \WVhen the washing machine and drier are placed on top of each other, their total weight —when loaded—
amounts to 180 kilograms. Place the product on a solid and flat floor that has sufficient load carrying
capacity!
Do not place the product on the power cable.
Do not install the product in the environments where the temperature falls below 0 °C.
Leave a minimum space of 1 cm between the machine and the furniture.
On a graduated floor, do not place the product next to the edge or on a platform.

4.1.2 Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging reinforcement.
Remove the packaging reinforcement by pulling the ribbon. Do not make
this operation alone by yourself.

4.1.3 Removing the transportation locks

1 Loose all bolts with an appropriate wrench until they turn freely (C).
2 Remove the transport safety bolts by turning them slightly.
3 Insert the plastic covers in the bag containing the user manual to the openings on the rear panel. (P)

P
oy . \
| AIEIS

c Z /1

A CAUTION: Remove the transportation safety bolts before operating the washing machine! Otherwise, the product will be
damaged.

future.

[i] Keep the transportation safety bolts in a safe place to reuse when the washing machine needs to be moved again in the

Install the transport safety bolts in reverse order of the disassembly procedure.

Never move the product without the transportation safety bolts properly fixed in place!

4.1.4 Connecting water supply

The water supply pressure required to run the product is between 1 to 10 bars (0.1 — 1 MPa). It is necessary to have
G] 10 — 80 liters of water flowing from the fully open tap in one minute to have your machine run smoothly. Attach a pressure
reducing valve if water pressure is higher.
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CAUTION: Models with a single water inlet should not be connected to the hot water tap. In such a case the laundry will
get damaged or the product will switch to protection mode and will not operate.

CAUTION: Do not use old or used water inlet hoses on the new product. It may cause stains on your laundry.

e Tighten the nuts of the hose by hand. Never use a tool when

& : .
I tightening the nuts.
* ra °

When hose connection is completed, check whether there is leak
problems at the connection points by opening the taps fully. If any
leaks occur, turn off the tap and remove the nut. Retighten the nut
carefully after checking the seal. In order to prevent the water leaks
and resultant damages, keep the taps closed when you do not use
the product.

4.1.5 Connecting the drain hose to the drain
e Attach the end of the drain hose directly to waste water drain, lavatory or bathtub.

CAUTION: Your drain house will be flooded if the hose comes out of its housing during water discharge. Moreover, there
is risk of scalding due to high washing temperatures! In order to prevent such situations and make sure that the machine
performs water intake and discharge processes without any problem, fix the drain hose securely.

7 Connect the drain hose to a minimum height of 40 cm
and a maximum height of 100 cm.

* In case the drain hose is elevated after laying it on the
floor level or close to the ground (less than 40 cm above
the ground), water discharge becomes more difficult and
the laundry may come out excessively wet. Therefore,
follow the heights described in the figure.

/‘WV

e To prevent the waste water to go back into the machine again and to ensure easy drainage, do not immerse
the end of the hose into the waste water or do not insert it into the drain for more than 15 cm. If it is too
long, cut it short.

e The end of the hose should not be bent, it should not be stepped on and the hose must not be pinched
between the drain and the machine.

e |f the length of the hose is too short, use it by adding an original extension hose. Length of the hose may
not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures, the connection between the extension hose and the
drain hose of the product must be fitted well with an appropriate clamp as not to come off and leak.
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4.1.6 Adjusting the feet

on its feet. Balance the machine by adjusting the feet. Otherwise, the product may move from its place and cause crushing

é CAUTION: In order to ensure that the product operates more silently and vibration-free, it must stand level and balanced
and vibration problems.

CAUTION: Do not use any tools to loosen the lock nuts. Otherwise, they will get damaged.

1 Loosen the lock nuts on the feet by hand.
2 Adjust the feet until the product stands in a stable and balanced way.
3. Tighten all lock nuts by hand again.

4.1.7 Electrical connection
Connect the product to a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Our company shall not be liable for any
damages that will arise when the product is used without grounding in accordance with the local regulations.
e Connection must comply with national regulations.
e Power cable plug must be within easy reach after installation.
e [f the current value of the fuse or breaker in the house is less than 16 Amps, have a qualified electrician
install a 16 Amp fuse.
The voltage specified in the "Technical specifications" section must be equal to your mains voltage.
e Do not make connections via extension cables or multi-plugs.

A CAUTION: Damaged power cables must be replaced by the Authorized Service Agents.

4.1.8 Initial use

Before starting to use the product make sure that the preparations are
made which are in line with the “Important Safety and Environment
Instructions” and the instructions in the “Installation” section.

To prepare the product for washing laundry, perform first operation

in Drum Cleaning programme. If this program is not available in your
machine, apply the method which is described in the section 4.4.2.

Use an anti-limescale suitable for the washing machines.
m Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. It is not harmful for
the product.
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4.2 Preparation

4.2.1 Sorting the laundry
* Sort laundry according to type of fabric, color, and degree of soiling and allowable water temperature.
* Always obey the instructions given on the garment tags.

422 Preparmg laundry for washing
e Laundry items with metal attachments such as, underwired bras, belt buckles or metal buttons will damage
the machine. Remove the metal pieces or wash the clothes by putting them in a laundry bag or pillow case.
e Take out all substances in the pockets such as coins, pens and paper clips, and turn pockets inside out and
brush. Such objects may damage the product or cause noise problem.
Put small size clothes such as infant's socks and nylon stockings in a laundry bag or pillow case.
Place curtains in without compressing them. Remove curtain attachment items.
Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and tears.
Wash “machine washable” or “hand washable” labeled products only with an appropriate programme.
Do not wash colours and whites together. New, dark coloured cottons release a lot of dye. Wash them
separately.
e Tough stains must be treated properly before washing. If unsure, check with a dry cleaner.
e Only use the dyes / color changers and descaling agents which are appropriate to machine wash. Always
follow the instructions on the package.
e \Wash trousers and delicate laundry turned inside out.
e Keep laundry items made of Angora wool in the freezer for a few hours before washing. This will reduce
pilling.
e Laundry that are subjected to materials such as flour, lime dust, milk powder, etc. intensely must be shaken
off before placing into the machine. Such dusts and powders on the laundry may build up on the inner parts
of the machine in time and can cause damage.

4.2.3 Things to be done for energy saving
Following information will help you use the product in an ecological and energy-efficient manner.
e Operate the product in the highest capacity allowed by the programme you have selected, but do not
overload; see, "Programme and consumption table". See, “Programme and consumption table"
o Always follow the instructions on the detergent packaging.
e Wash slightly soiled laundry at low temperatures.
e Use faster programmes for small quantities of lightly soiled laundry.
L]
[ ]

Do not use prewash and high temperatures for laundry that is not heavily soiled or stained.
If you plan to dry your laundry in a dryer, select the highest spin speed recommended during washing
process.

e Do not use more detergent than the recommended amount specified on its package.

4.2.4 Loading the laundry
1. Open the laundry cover.
2. Put the laundry items into the machine in a loose manner.
3. Push and close the loading cover until you hear the locking sound. Ensure that no items are caught in the
door. The loading door is locked while a programme is running. The door can only be opened a while after
the programme comes to an end.

4.2.5 Correct load capacity
The maximum load capacity depends on the type of laundry, the degree of soiling and the washing
programme desired.
Machine automatically adjusts the water amount according to the weight of the laundry put inside it.

WARNING: Follow the information in the “Programme and consumption table”. When overloaded, machine's washing
performance will drop. Moreover, noise and vibration problems may occur.
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4.2.6 Using detergent and softener

When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleacher and decolorant, descaling agents; read the manufacturer's
instructions written on the package and follow the dosages specified. Use measuring cup if available.

@ 600

The detergent drawer is composed of three compartments:
— (1) for prewash
— (2) for main wash
— (3) for softener
— (&) in addition, there is a siphon piece in the softener compartment.

Detergent, softener and other cleaning agents

e Add detergent and softener before starting the washing programme.

e \While the washing cycle is in progress, do not leave the detergent dispenser open!

e \Vhen using a programme without prewash, do not put any detergent into the prewash compartment
(compartment nr. "1").

e |n a programme with prewash, do not put liquid detergent into the prewash compartment (compartment nr.
"1,

¢ Do not select a programme with prewash if you are using a detergent bag or dispensing ball. Place the
detergent bag or the dispensing ball directly among the laundry in the machine.

If you are using liquid detergent, do not forget to place the liquid detergent container into the main wash
compartment (compartment number “2”).

Choosing the detergent type

Detergent type to be used depends on the fabric type and color.

e Use different detergents for coloured and white laundry.

e \Wash your delicate clothes only with special detergents (liquid detergent, wool shampoo, etc.) used solely
for delicate clothes.

e \When washing dark coloured clothes and quilts, it is recommended to use liquid detergent.

e Wash woolens with special detergent made specifically for woolens.

ﬁ CAUTION: Use only detergents manufactured specifically for washing machines.
CAUTION: Do not use Powdered Soap.

Adjusting detergent amount

The amount of washing detergent to be used depends on the amount of laundry, the degree of soiling and

water hardness.

¢ Do not use amounts exceeding the dosage quantities recommended on the detergent package to avoid
problems of excessive foam, poor rinsing, financial savings and finally, environmental protection.

e Use lesser detergent for small amounts or lightly soiled clothes.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of the detergent drawer.

e Do not exceed the (>max<) level sign on the softener compartment.

e |f the softener has lost its fluidity, dilute it with water before putting it in the detergent drawer.

Using liquid detergents
If the product contains a liquid detergent cup:

\ | e Put the liquid detergent container into the
compartment no “2”.

e |f the liquid detergent lost its fluidity, dilute it
with water before putting it into the detergent
container.
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If the product does not contain a liquid detergent cup:

e Do not use liquid detergent for the prewash in a programme with prewash.

e Liquid detergent stains your clothes when used with Delayed Start function. If you are going to use the
Delayed Start function, do not use liquid detergent.

Using gel and tablet detergent

e |f the gel detergent thickness is fluidal and your machine does not contain a special liquid detergent cup,
put the gel detergent into the main wash detergent compartment during first water intake. If your machine
contains a liquid detergent cup, fill the detergent into this cup before starting the programme.

e |f the gel detergent thickness is not fluidal or in the shape of capsule liquid tablet, put it directly into the
drum before washing.

e Put tablet detergents into the main wash compartment (compartment nr. "2") or directly into the drum
before washing.

Using starch

e Put the liquid soda, powder soda or the fabric dye into the softener compartment.
Do not use softener and starch together in a washing cycle.
Wipe the inside of the machine with a damp and clean cloth after using starch.

Using limescale remover

e \When required, use limescale removers manufactured specifically for washing machines only.

Using bleaches
Add the bleach at the beginning of the washing cycle by selecting a prewash program. Do not put detergent
in the prewash compartment. As an alternative application, select a programme with extra rinse and add
the bleaching agent while the machine is taking water from the detergent compartment during first rinsing
step.

e Do not use bleaching agent and detergent by mixing them.

Use just a little amount (approx. 50 ml) of bleaching agent and rinse the clothes very well as it causes skin

irritation. Do not pour the bleach onto the laundry and do not use it with the colored items.

e \When using oxygen-based decolorant, select a program which washes the laundry at a low temperature.

Oxygen-based decolorant can be used with the detergent; however, if it is not at the same consistence, first

put detergent in the compartment number “2” in the detergent dispenser and wait for the machine to flush

the detergent when taking in water. While the machine continues taking in water, add decolorant in the

same compartment.
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4.2.7 Tips for efficient washing

Clothes

(Recommended temperature
range based on soiling level:
40-90 C)

(Recommended temperature rar&ge
based on soiling level: cold -40 ~C)

temperature range based
on smhng level: cold
-40 C)

Light Colours and Colours Black/Dark Delicates/
Whites Colours Woolens/Silks
(Recommended (Recommended

temperature range
based on soﬂlng
level: cold -30 ~C)

Heavily
Soiled

(difficult stains
such as grass,
coffee, fruits and
blood.)

It may be necessary to pre-treat
the stains or perform prewash.
Powder and liquid detergents
recommended for whites can be
used at dosages recommended
for heavily soiled clothes. It is
recommended to use powder
detergents to clean clay and soil
stains and the stains that are
sensitive to bleaches.

Powder and liquid detergents
recommended for colors can be
used at dosages recommended
for heavily soiled clothes. It is
recommended to use powder
detergents to clean clay and
soil stains and the stains that
are sensitive to bleaches. Use
detergents without bleach.

Liquid detergents
suitable for colors

and dark colors can

be used at dosages
recommended for heavily
soiled clothes.

Prefer liquid
detergents produced
for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.

Normally
Soiled

(For example,
stains caused by
body on collars

©
=
<5
|
=3
=
=)
7}

Powder and liquid detergents
recommended for whites can be
used at dosages recommended
for normally soiled clothes.

Powder and liquid detergents
recommended for colors can be
used at dosages recommended for
normally soiled clothes. Detergents
which do not contain bleach should

Liquid detergents
suitable for colors
and dark colors can
be used at dosages
recommended for

Prefer liquid
detergents produced
for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special

(No visible stains
exist.)

recommended for whites can be
used at dosages recommended
for lightly soiled clothes.

used at dosages recommended for
lightly soiled clothes. Detergents
which do not contain bleach should
be used.

and dark colors can

be used at dosages
recommended for lightly
soiled clothes.

and cuffs) be used. normally soiled clothes. woolen detergents.

. . o Prefer liquid
nghtly Powder and liquid detergents fgg;(rfr;zgg;g%? l(zjgltoerrsg Eczgasbe ;&gglgigerrgsln;rss SO EETS (02l
Soiled q : for delicate clothes.

Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.
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4.3 Operating the product

4.3.1 Control panel

1
T
%

A

14
1 - Programme selection knob 8 - Programme follow-up indicator LEDs
2 - Temperature selection LEDs 9 - On / Off button
3 - Spin speed selection LEDs 10 - Start / Pause button
4 - Duration information display 11 - Auxiliary function buttons
5 - Child lock enabled LED 12 - Spin speed adjustment button
6 - End Time Setting button 13 - Temperature adjustment button
7 - Door lock enabled LED 14 - Programme Selection LEDs

(2] ]
Cotton Cottons Synthetics Woollens Hand BabyProtect ~ Dark wash Dark wash Duvet
Eco Wash (Darkcare) (Darkcare) (Bedding)
= (&
Drain Rinse Freshen Extra rinse Quick Time delay Pre-wash Night mode Mixed 40
(Pump) up (Rinse Plus) wash (Mix40)
(59%) (omiier) (Fauto)
Daily Super short Spin Delicate 20° 40° 40 Hygiene 20°  Automatic Programme Shirts
express express (Gentle Care 20)
Y & Ei .@8
.
Finishing Protection Steam Silk+Hand wash BabyProtect+ Sports Pet hair
removal
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4.3.2 Programme selection
1 Determine the programme suitable for the type, quantity and soiling level of the laundry in accordance with
the "Programme and consumption table".
1 Select the desired programme with the “Programme Selection” knob.

When selecting the program you will use, always take fabric type, color, soil degree and permitted water temperature into

G] Programmes are limited with the highest spin speed appropriate for that particular type of fabric.
consideration.

Always prefer the lowest temperature value which is fit to your laundry type. Higher temperature means higher power
consumption.

4.3.3 Programmes
e Cottons
Use for your cotton laundry (such as bed sheets, duvet and pillowcase sets, towels, bathrobes, underwear,
etc.). Your laundry will be washed with vigorous washing action for a longer washing cycle.
e Synthetics
Use to wash your synthetic clothes (shirts, blouses, synthetic/cotton blends, etc.). It washes with a gentle
action and has a shorter washing cycle compared to the Cottons programme.
For curtains and tulle, use the Synthetic 40°C programme with prewash and anti-creasing functions selected.
As their meshed texture causes excessive foaming, wash the veils/tulle by putting little amount of detergent
into the main wash compartment. Do not put detergent in the prewash compartment.
e Woollens
Use to wash your woolen clothes. Select the appropriate temperature complying with the tags of your clothes.
Use appropriate detergents for woolens.

“The wool wash cycle of this machine has been approved by The Woolmark Company for the washing of machine washable

wool products provided that the products are washed according to the instructions on the garment label and those issued by
weareLoare the manufacturer of this washing machine. M1367.”

“In UK, Eire, Hong Kong and India the Woolmark trade mark is a Certification trade mark.”

e Cottons Eco

Use to wash your normally soiled, durable cotton and linen laundry. Although it washes longer than all other
programmes, it provides high energy and water savings. Actual water temperature may be different from the
stated wash temperature. When you load the machine with less laundry (e.g. ¥2 capacity or less), programme
time may automatically get shorter. In this case, energy and water consumption will decrease more, providing
a more economic wash. This programme is available in the models with the remaining time indicator.

¢ BahyProtect

Use this programme for your laundry for which you require an anti-allergic and hygienic washing at high
temperature with intensive and long washing cycle.

e Gentle Care 20°

Use it to wash your delicate laundry. It washes with a gentler action without any interim spins compared to the
Synthetics program. It should be used for laundry for which sensitive wash is recommended.

e Hand Wash

Use to wash your woolen/delicate clothes that bear “not machine-washable” tags and for which hand wash is
recommended. It washes laundry with a very gentle washing action to not to damage clothes.

e Daily Xpress

Use this programme to wash your lightly soiled cotton clothes in a short time.

o Xpress Super Short

Use to wash your lightly soiled and unstained cotton laundry in a short time.

e Dark Care

Use this programme to wash your dark colored laundry or colored laundry that you do not want them get
faded. Washing is performed with little mechanic action and at low temperatures. It is recommended to use
liquid detergent or woolen shampoo for dark coloured laundry.

o Mix 40

Use this programme to wash your cotton and synthetic clothes together without sorting them.

o Shirts

Use to wash the shirts made of cotton, synthetic and synthetic blended fabrics together.
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e Aqua 40’ 40°
Use this programme to wash your lightly soiled and unstained cotton laundry in a short time.

¢ Hygiene 20°

Use this programme to remove the odour on the laundry that are worn only for once and do not contain any
stains or dirt.

* Rinse

Use when you want to rinse or starch separately.

 Spin + Drain

Use to drain the water in the machine.

4.3.4 Temperature selection
Whenever a new programme is selected, the recommended temperature for the selected programme appears
on the temperature indicator.
To decrease the temperature, press the Temperature Adjustment button. Temperature will decrease gradually.

Pause mode.

m If the programme has not reached the heating step, you can change the temperature without switching the machine to

4.3.5 Spin speed selection
Whenever a new programme is selected, the recommended spin speed of the selected programme is
displayed on the spin speed indicator.
To decrease the spin speed, press the Spin Speed Adjustment button. Spin speed decreases gradually.
Then, depending on the model of the product, "Rinse Hold" and "No Spin" options appear on the display. See
"Auxiliary function selection" section for explanations of these options.
Rinse Hold
If you are not going to unload your clothes immediately after the programme completes, you can use rinse
hold function to keep your laundry in the final rinsing water in order to prevent them from getting wrinkled
when there is no water in the machine. Press Start / Pause button after this process if you want to drain the
water without spinning your laundry. Programme will resume and complete after draining the water.
If you want to spin the laundry held in water, adjust the Spin Speed and press Start / Pause button.
The programme resumes. Water is drained, laundry is spun and the programme is completed.

m If the programme has not reached the spinning step, you can change the speed without switching the machine to Pause
mode.

Indicative values for Synthetics programmes (EN)

s s ° g Remaining Moisture Remaining Moisture

S a a £ = Content (%) ** Content (%) **

X € 1S E 5

s | 52 | B3z | 2%

o = >

IS < o= o

8 55 | 2832 £3 <1000 rpm > 1000 rpm
'Synthetics 60 3 52 1.10 105-135' 45 40
'Synthetics 40 3 49 0.60 105-135' 45 40

* You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that
ismall differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.

** Remaining moisture content values may differ according to the selected spin speed.
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4.3.6 Programme and consumption table
o funcions
5 |5
E) é g i Selectable temperature
Programme (°C) ;;’ g § § _ |3 range °8
S o = & g2 ==
= = 0 == = o | O | W
60™* 7 47 0.91 1200 Cold-60
Cottons Eco 60™ | 3.5 40 0.66 1200 Cold-60
40" | 35 40 0.64 1200 Cold-60
90 7 70 2.20 1200 e | o | o Cold-90
Cottons 60 7 70 155 | 1200 | o | o | o Cold-90
40 7 67 0.90 1200 e | o | o Cold-90
Synthetics 60 3 52 1.10 1200 o | o | o Cold-60
40 3 49 0.60 1200 e | o | o Cold-60
Woollens 40 18 49 0.25 1200 o Cold-40
Hand Wash 30 1 40 0.25 1200 Cold-30
BabyProtect 60 7 85 1.90 1200 * 30-90
Dark Care 40 3 60 0.60 1000 o * Cold-40
Shirts 60 3D 57 1.00 800 e | o | o Cold-60
Mix 40 40 35 60 0.70 1000 o | o Cold-40
Aqua 40’ 40° 40 7 45 0.60 1200 Cold-40
Gentle Care 20° 20 3.5 45 0.15 1200 o 20
Hygiene 20° 20 2 95 0.40 1200 * 20
Xpress Super Short 30 2 35 0.15 1200 o Cold-30
90 7 67 200 | 1200 . Cold-90
Daily Xpress 60 7 67 1.10 1200 o Cold-90
30 7 67 0.25 | 1200 o Cold-90
: Selectable.

. Automatically selected, no canceling.

: Energy Label programme (EN 60456 Ed.3)

. If maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum spin speed.
. Program will detect the type and amount of the laundry which you put into the machine and adjust the water consumption,

energy consumption and program duration automatically.

See the programme description for maximum load.

<:| ** “Cotton eco 40°C and Cotton eco 60°C are standard programmes.” These programmes are known as ‘40°C cotton standard

programme’ and ‘60°C cotton standard programme’ and indicated with the symbols on the panel.

m The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.

Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature, ambient
temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin speed, and changes in electric voltage.

You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that small differences
may occur between the time shown on the display and the real washing time.

“Selection patterns for auxiliary functions can be changed by the manufacturer company. New selection patterns can be added or
removed.”

“The spin speed of your machine may vary according to the programme; this spin speed cannot exceed the max. spin speed of your
machine.”

"The manufacturer reserves the right to make modifications in the programmes and auxiliary functions given in the table. While these

modifications will not change the machine performance, programme steps and durations can be changed."
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4.3.7 Auxiliary function selection
Select the desired auxiliary functions before starting the programme.
Whenever a programme is selected, if a relevant auxiliary function is selected its related indicator light will
illuminate.

Indicator lights of the auxiliary functions that are not allowed to be selected with the current programme will flash and an
audio warning is given.

Furthermore, you may also select or cancel auxiliary functions that are suitable to the running programme
after the washing cycle starts. If the wash cycle has reached a point where no auxiliary function can be
selected, an audio warning will be given and the related auxiliary function's light will flash.

m Some functions cannot be selected together. If a second auxiliary function conflicting with the first one is selected before

starting the machine, the function selected first will be canceled and the second auxiliary function selection will remain
active. For example, if you want to select Quick Wash after you have selected the Additional Water, Additional Water will be
canceled and Quick Wash will remain active.

An auxiliary function that is not compatible with the programme cannot be selected. (See, “Programme and consumption
table")

Some programmes have auxiliary functions that must be operated simultaneously. Those functions cannot be cancelled. The
frame of the auxiliary function will not be illuminated, only inner area will be illuminated.
¢ Prewash
A Prewash is only worthwhile for heavily soiled laundry. Not using the Prewash will save energy, water,
detergent and time.
e Quick Wash
This function can be used in Cottons and Synthetics programmes. It decreases the washing times and also the
number of rinsing steps for lightly soiled laundry.

m When you select this function, load your machine with half of the maximum laundry specified in the programme table.

e Extra Rinse

This function enables the machine to make another rinsing in addition to the one already made after the main
wash. Thus, the risk for sensitive skins (babies, allergic skins, etc.) to be effected by the minimal detergent
remnants on the laundry can be reduced.

4.3.8 End Time
With the End Time function, the startup of the programme may be delayed up to 24 hours. After pressing
End Time button, the programme's estimated ending time is displayed. If the End Time is adjusted, End Time
indicator is illuminated.
In order for the End Time function to be activated and the programme to be completed at the end of the
specified time, you must press Start / Pause button after adjusting the time.
If you want to cancel End Time function, press On / Off button to turn off and on the machine.

m Do not use liquid detergents when you activate End Time function! There is the risk of staining of the clothes.

1 Open the loading door, place the laundry and put detergent, etc.

2 Select the washing programme, temperature, spin speed and, if required, the auxiliary functions.

3 Set the end time of your choice by pressing the End Time button. End Time indicator illuminates.

4 Press Start / Pause button. Time countdown starts. “:” sign in the middle of the end time on the display
starts flashing.

m Additional laundry may be loaded during the End Time countdown period. At the end of the countdown, End Time indicator

turns off, washing cycle starts and the time of the selected programme appears on the display.

When the End Time selection is completed, the time appears on the screen consists of end time plus the duration of the
selected programme.
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4.3.9 Starting the programme
1. Press Start / Pause button to start the programme.
2. Programme follow-up light showing the startup of the programme will turn on.

switch to OFF mode. Display and all indicators are turned off.

m If no programme is started or no key is pressed within 1-10 minute during programme selection process, the machine will
Selected programme data will be displayed if you press On / Off button.

4.3.10 Loading door lock
There is a locking system on the loading door of the machine that prevents opening of the door in cases when
the water level is unsuitable.
"Door Locked" LED in the panel turns on when the loading door is locked.

4.3.11 Changing the selections after the programme has started
After the programme has started you can make the following changes.

4.3.11.1 Switching the machine to pause mode:
Press the Start/Pause button to switch the machine to pause mode while a programme is running. The light
indicating the Start/Pause status and programme step starts flashing on the Programme Follow-up indicator
to show that the machine has been switched to the pause mode. Also, Loading Door light will also flash until
the door is ready to be opened. When the loading door is ready to be opened loading door light will will turn off
and programme step indicator and Start / Stop LED continue to flash.
Also, when the loading door is ready to be opened, Loading Door light will also turn off in addition to the
programme step light.

4.3.11.2 Changing the auxiliary function, speed and temperature
Depending on the step the programme has reached, you can cancel or select the auxiliary functions. See,
"Auxiliary function selection".
You can also change the speed and temperature settings. See, "Spin speed selection" and "Temperature
selection".

m If no change is allowed, the relevant light will flash for 3 times.

4.3.11.3 Adding or taking out laundry
1. Press the Start / Pause button to switch the machine to pause mode. The programme follow-up light of the
relevant step during which the machine was switched into the pause mode will flash.
2. Wait until the Loading Door can be opened.
3. Open the Loading Door and add or take out the laundry.
5. Close the Loading Door.
6. Make changes in auxiliary functions, temperature and speed settings if necessary.
7. Press Start/Pause button to start the machine.

4.3.12 Child Lock
Use Child Lock function to prevent children from tampering with the machine. Thus you can avoid any changes
in a running programme.

You can switch on and off the machine with On / Off button when the Child Lock is active. When you switch on the
machine again, programme will resume from where it has stopped.

4.3.12.1 To activate the child lock:
Press and hold Auxiliary Function button 2 for 3 seconds. In the programme selection display on the panel,
“Child lock enabled" light will turn on. You can release Auxiliary Function button 2 when this warning is
displayed.

4.3.12.2 To deactivate the child lock:
Press and hold Auxiliary Function button 2 for 3 seconds. In the programme selection display on the panel,
"Child lock enabled" light will turn off.
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4.3.13 Canceling the programme
The programme is cancelled when the machine is turned off and on again. Press and hold On / Off button for
3 seconds.

Child Lock first.

m If you press 0n / Off button when the Child Lock is enabled, the programme will not be cancelled. You should cancel the

If you want to open the loading door after you have cancelled the programme but it is not possible to open the loading door
since the water level in the machine is above the loading door opening, then turn the Programme Selection knob to
Pump-+Spin programme and discharge the water in the machine.

4.3.14 End of programme
End LED appears on the display when the programme is completed.
If you do not press any button for 10 minutes, the machine will switch to OFF mode. Display and all indicators
are turned off.
Completed programme steps will be displayed if you press On / Off button.

4.3.15 Your machine features "Standby Mode".
After you switch on your machine with On-Off button, if no program is started or no other procedure is
performed at the selection step or no action is taken within approx. 10 minutes after the selected program
ends, your machine will switch to OFF mode automatically. Display and all indicators are turned off. Selected
programme data will be displayed if you press On / Off button. Before you start the program, check the
accuracy of your selections. If necessary, repeat them. This is not an error.
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4.4 Maintenance and cleaning

Service life of product extends and frequently experienced problems will be reduced if it is cleaned at regular
intervals.

4.4.1 Cleaning the detergent drawer

- Clean the detergent drawer at regular intervals (every 4-5 washing cycles) as
AE/* . shown below in order to prevent accumulation of powder detergent in time.
O > Lift the rear part of the siphon to remove it as illustrated.
‘ If more than normal amount of water and softener mixture starts to gather in the

softener compartment, the siphon must be cleaned.

1 Press the dotted point on the siphon in the softener compartment and pull towards you until the
compartment is removed from the machine.

2. Wash the detergent drawer and the siphon with plenty of lukewarm water in a washbasin. In order to
prevent the residues to contact your skin, clean it with an appropriate brush by wearing a pair of gloves.

3 Insert the drawer back into its place after cleaning and make sure that it is seated well.

4.4.2 Cleaning the loading door and the drum
For products with drum cleaning programme, please see Operating the product - Programmes.
For products without drum cleaning, follow the below steps to clean the drum:
Select Additional Water or Extra Rinse auxiliary functions. Use a Cottons programme without pre-wash.
Set the temperature to the level recommended on the drum cleaning agent which can be provided
from authorized services. Apply this procedure without any laundry in the product. Before starting the
programme, put 1 pouch of special drum cleaning agent (if the special agent could not be supplied, put max.
100 g of powder anti-limescale) into the main wash detergent compartment (compartment no. ,2"). If the anti-
limescale is in tablet form, put only one tablet into the main wash compartment no. ,2°. Dry the inside of the
bellow with a clean piece of cloth after the programme has come to an end.

Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.
m Use an anti-limescale suitable for the washing machines.
After every washing make sure that no foreign substance is left in the drum.
If the holes on the bellow shown in the figure is blocked, open the holes using a
toothpick.
Foreign metal substances will cause rust stains in the drum. Clean the stains on the
drum surface by using cleaning agents for stainless steel.

Never use steel wool or wire wool. These will damage the painted, chromated and
plastic surfaces.

4.4.3 Cleaning the body and control panel
Wipe the body of the machine with soapy water or non-corrosive mild gel detergents as necessary, and dry
with a soft cloth.
Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.

4.4.4 Cleaning the water intake filters

There is a filter at the end of each water intake valve at the rear of the machine and also at the end of each
water intake hose where they are connected to the tap. These filters prevent foreign substances and dirt in
the water to enter the washing machine. Filters should be cleaned as they do get dirty.
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. Close the taps.
2. Remove the nuts of the water intake hoses to access
the filters on the water intake valves. Clean them with an
appropriate brush. If the filters are too dirty, remove them
@ = from their places with a pliers and clean in this way.

3. Take out the filters on the flat ends of the water intake
hoses together with the gaskets and clean thoroughly
under running water.

K 4. Replace the seals and filters carefully and tighten their
nuts by hand.

~

4.4.5 Draining remaining water and cleaning the pump filter
The filter system in your machine prevents solid items such as buttons, coins and fabric fibers clogging the
pump impeller during discharge of washing water. Thus, the water will be discharged without any problem and
the service life of the pump will extend.
If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged. Filter must be cleaned whenever it is clogged or
in every 3 months. Water must be drained off first to clean the pump filter.
In addition, prior to transporting the machine (e.g., when moving to another house) and in case of freezing of
the water, water may have to be drained completely.

c CAUTION: Foreign substances left in the pump filter may damage your machine or may cause noise problem.

CAUTION: If the product is not being used, shut the tap shut, remove mains pipe and drain the water inside the machine
against any likely freezing.

CAUTION: After each use, turn off the water tap to which the mains hose is connected.

In order to clean the dirty filter and discharge the water:
1 Unplug the machine to cut off the supply power.

) CAUTION: Temperature of the water inside the machine may rise up to 90 °C. To avoid the burning risk, clean the filter
. after the water inside the machine is cooled down.

2. Open the filter cover.

3 Follow the below procedures in order to drain water.
If the product does not have an emergency water drain hose, in order to drain the water:

a. Inorder to collect the water to flow out of the filter,
place a large vessel in front of the filter.

b.  Turn and loosen the pump filter until water starts to
flow (counterclockwise). Fill the flowing water into
the container you have placed in front of the filter.
Always keep a piece of cloth handy to absorb any
spilled water.

¢ When the water inside the machine is finished, take
out the filter completely by turning it.

4 Clean any residues inside the filter as well as fibers, if any, around the pump impeller region.

5. Replace the filter.

6. If the filter cap is composed of two pieces, close the filter cap by pressing on the tab. If it is one piece, seat
the tabs in the lower part into their places first, and then press the upper part to close.
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H Troubleshooting

Problem Reason Solution
Program does not start after Start / Pause / Cancel button was not pressed. ® *Press the Start / Pause / Cancel button.
closing the door.

Programme cannot be started or
selected.

Washing machine has switched to self protection
mode due to a supply problem (line voltage, water
pressure, etc.).

o Press and hold On / Off button for 3 seconds.
(see. “Cancellation of program”)

Water in the machine.

Some water might have remained in the product due
to the quality control processes in the production.

e This is not a failure; water is not harmful to the
machine.

Machine does not fill with water.

Tap is turned off.

© Turn on the taps.

Water inlet hose is bent.

o Flatten the hose.

Water inlet filter is clogged.

 Clean the filter.

Loading door may be open.

* Close the door.

Machine does not drain water.

Water drain hose might be clogged or twisted.

e Clean or flatten the hose.

Pump filter is clogged.

o (lean the pump filter.

Machine vibrates or makes noise.

Machine might be standing unbalanced.

o Adjust the feet to level the machine.

A hard substance might have entered into the pump
filter.

e Clean the pump filter.

Transportation safety bolts are not removed.

* Remove the transportation safety bolts.

Laundry quantity in the machine might be too little.

o Add more laundry to the machine.

Machine might be overloaded with laundry.

o Take out some of the laundry from the machine
or distribute the load by hand to balance it
homogenously in the machine.

Machine might be leaning on a rigid item.

e Make sure that the machine is not leaning on
anything.

There is water leaking from the
bottom of the washing machine.

Water drain hose might be clogged or twisted.

® Clean or flatten the hose.

Pump filter is clogged.

e Clean the pump filter.

Machine stopped shortly after the
programme started.

Machine might have stopped temporarily due to low
voltage.

e [t will resume running when the voltage restores to
the normal level.

Machine directly discharges the
water it takes in.

Draining hose might not be at adequate height.

 Connect the water draining hose as described in
the operation manual.

No water can be seen in the
machine during washing.

The water level is not visible from outside of the
washing machine.

e This is not a failure.

Loading door cannot be opened.

Door lock is activated because of the water level in
the machine.

 Drain the water by running the Pump or Spin
programme.

Machine is heating up the water or it is at the spinning
cycle.

o Wait until the programme completes.

Child lock is engaged. Door lock will be deactivated
a couple of minutes after the programme has come
to an end.

o Wait for a couple of minutes for deactivation of
the door lock.

Washing takes longer time than
specified in the manual.(*)

Water pressure is low.

e Machine waits until taking in adequate amount
of water to prevent poor washing quality due to
the decreased amount of water. Therefore, the
washing time extends.

Voltage might be low.

© Washing time is prolonged to avoid poor washing
results when the supply voltage is low.

Input temperature of water might be low.

© Required time to heat up the water extends in cold
seasons. Also, washing time can be lengthened to
avoid poor washing results.

Number of rinses and/or amount of rinse water might
have increased.

* Machine increases the amount of rinse water
when good rinsing is needed and adds an extra
rinsing step if necessary.

Excessive foam might have occurred and automatic
foam absorption system might have been activated
due to too much detergent usage.

e Use recommended amount of detergent.
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Problem

Reason

Solution

Programme time does not
countdown. (On models with
display) (*)

Timer may stop during water intake.

 Timer indicator will not countdown until the
machine takes in adequate amount of water. The
machine will wait until there is sufficient amount
of water to avoid poor washing results due to lack
of water. Timer indicator will resume countdown
after this.

Timer may stop during heating step.

Timer indicator will not countdown until the
machine reaches the selected temperature.

Timer may stop during spinning step.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Programme time does not
countdown. (¥)

There might be unbalanced load in the machine.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Machine does not switch to
spinning step. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

e Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

The machine will not spin if water is not drained
completely.

e (Check the filter and the draining hose.

Excessive foam might have occurred and automatic
foam absorption system might have been activated
due to too much detergent usage.

o Use recommended amount of detergent.

Washing performance is poor:
Laundry turns gray. (**)

Insufficient amount of detergent has been used over a
long period of time.

e Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the laundry.

Washing was made at low temperatures for a long
time.

o Select the proper temperature for the laundry to
be washed.

Insufficient amount of detergent is used with hard
water.

 Using insufficient amount of detergent with hard
water causes the soil to stick on the cloth and
this turns the cloth into gray in time. It is difficult
to eliminate graying once it happens. Use the
recommended amount of detergent appropriate
for water hardness and the laundry.

Too much detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the laundry.

Washing performance is poor:
Stains persist or the laundry is not
whitened. (**)

Insufficient amount of detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the laundry.

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess. Load with
amounts recommended in the "Programme and
consumption table".

Wrong programme and temperature were selected.

o Select the proper programme and temperature for
the laundry to be washed.

Wrong type of detergent is used.

Use original detergent appropriate for the
machine.

Too much detergent is used.

Put the detergent in the correct compartment. Do
not mix the bleaching agent and the detergent
with each other.

Washing performance is poor: Oily
stains appeared on the laundry. (**)

Regular drum cleaning is not applied.

Clean the drum regularly. For this, please see
442,

Washing performance is poor:
Clothes smell unpleasantly. (**)

Odours and bacteria layers are formed on the drum as
a result of continuous washing at lower temperatures
and/or in short programmes.

e | eave the detergent drawer as well as the loading
door of the machine ajar after each washing.
Thus, a humid environment favorable for bacteria
cannot occur in the machine.

Colour of the clothes faded. (**)

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess.

Detergent in use is damp.

Keep detergents closed in an environment free
of humidity and do not expose them to excessive
temperatures.

A higher temperature is selected.

Select the proper programme and temperature
according to the type and soiling degree of the
laundry.
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Problem Reason

Solution

It does not rinse well. The amount, brand and storage conditions of the
detergent used are inappropriate.

o Use a detergent appropriate for the washing
machine and your laundry. Keep detergents closed
in an environment free of humidity and do not
expose them to excessive temperatures.

Detergent is put in the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash compartment
although prewash cycle is not selected, machine
can take this detergent during rinsing or
softener step. Put the detergent in the correct

compartment.
Pump filter is clogged. © Check the filter.
Drain hose is folded. ® Check the drain hose.

Laundry became stiff after Insufficient amount of detergent is used.
washing. (**)

Using insufficient amount of detergent for the
water hardness can cause the laundry to become
stiff in time. Use appropriate amount of detergent
according to the water hardness.

Detergent is put in the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash compartment
although prewash cycle is not selected, machine
can take this detergent during rinsing or
softener step. Put the detergent in the correct
compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent. Wash and
clean the dispenser with hot water.

Laundry does not smell like the Detergent is put in the wrong compartment.
softener. (**)

If detergent is put in the prewash compartment
although prewash cycle is not selected,
machine can take this detergent during rinsing
or softener step. Wash and clean the dispenser
with hot water. Put the detergent in the correct
compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent. Wash and
clean the dispenser with hot water.

Detergent residue in the detergent |Detergent is put in wet drawer.
drawer. (**)

Dry the detergent drawer before putting in
detergent.

Detergent has gotten damp.

Keep detergents closed in an environment free
of humidity and do not expose them to excessive
temperatures.

Water pressure is low.

Check the water pressure.

The detergent in the main wash compartment got
wet while taking in the prewash water. Holes of the
detergent compartment are blocked.

Check the holes and clean if they are clogged.

There is a problem with the detergent drawer valves.

Call the Authorized Service Agent.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent. Wash and
clean the dispenser with hot water.

Regular drum cleaning is not applied.

Clean the drum regularly. For this, please see
44.2.

Too much foam forms in the Improper detergents for the washing machine are
machine. (**) being used.

Use detergents appropriate for the washing
machine.

Excessive amount of detergent is used.

Use only sufficient amount of detergent.

Detergent was stored under improper conditions.

Store detergent in a closed and dry location. Do
not store in excessively hot places.

Some meshed laundry such as tulle may foam too
much because of their texture.

Use smaller amounts of detergent for this type
of item.

Detergent is put in the wrong compartment.

Put the detergent in the correct compartment.

Softener is being taken early.

There may be problem in the valves or in the
detergent dispenser. Call the Authorized Service
Agent.

Foam is overflowing from the Too much detergent is used.
detergent drawer.

Mix 1 tablespoonful softener and %2 | water and
pour into the main wash compartment of the
detergent drawer.

Put detergent into the machine suitable for the
programmes and maximum loads indicated in the
“Programme and consumption table”. When you
use additional chemicals (stain removers, bleachs
and etc), reduce the amount of detergent.
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Problem Reason Solution
Laundry remains wet at the end of |Excessive foam might have occurred and automatic | ® Use recommended amount of detergent.
the programme. (*) foam absorption system might have been activated
due to too much detergent usage.

(*) Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine
and to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.
(**) Regular drum cleaning is not applied. Clean the drum regularly. See 4.4.2

A CAUTION: If you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your dealer or the
Authorized Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.
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To3n NpPOoAYKT e npon3BefeH C NOMOLWTa Ha nocnefgHuUTe TeXHONIorMm B eKoNorm4Ho YncTa cpepa.




O6wWwu MHCTPYKLUUM 3a 6esonacHoCT

To3n pasgen BKMOYMBA MHCTPYKUMM 3a ©GEe30nacHOCT, KOUTO
MOXe [Oa MoMOrHaTt 3a npenoTBpaTsiBaHe Ha HapaHsABaHUSA U
maTepuanHu wetn. Beakaksu rapaHumy e 6baaTt HeBanuaHu,
aKo Te3Wn MHCTPYKLUMKN He GbaaTt crnassaHm.

1.1 Be3onacHOCT 3a XUBOTa U COOCTBEHOCT

>

vy

>
>

Hukora He noctaBanTe NpoAyKTa BbpXY MOA, MOKPUT C KUMUM.
Enektpnyeckute 4actu we nperpesT, 3awoTo LUMpKynaumsita
Ha Bb3ayX Nof ypepa we 6bae HamaneHa. Toea we goBede oo
npobnemun ¢ Nnpoaykra.

PaskauyeTe npogykTta, ako ToM HAMa Ja ce U3non3Bea.

MoHTax 1 peMOHT Ha ypeaa TpsibBa ga ce M3BbpLliBa camo OT
npeacTaBuTeNn Ha oOTopu3upaHusa cepsud. [lpon3BoauTenaT He
HOCW OTFOBOPHOCT 3a LLETU, NPUYMHEHM OT NPOLIEAYPU, N3BbPLLEHN
OT HeKBanudunumpaHn nuua.

BogonpoBogbT 1 oTTOMHUTE TPBOU TpsAbBa Aa ca obpe 3aTerHaTu
N 0a He ca noBpedeHn. B npotneeH cnyyan moxe aa ce CTurHe o
TedY Ha Boaa.

[lokaTo B npoaykTa BCe ouwe MMa BOAa, HUKOra He oTBapsiite
Bpatata 3a 3apexgaHe, HUTO OTCTpaHaBanTe Guntbpa. B
NPOTMBEH Cryyan CbLLEeCTByBa PUCK OT M3rapsiHe C ropeluara
BOAA.

He HacuneanTe npu oTBapsaHe GrnokumpaHa BpaTta 3a 3apexaaHe.
Bpatata mMoxe pga Obae OTBOpEHA HSKOMKO MUHYTM crneg
NPUKMOYBaHE Ha MEPUNHUSA UMKbA. AKO HacunuTe BpaTtaTa, 3a
Aa 9 oTBOpuUTE, MOXe Ada noBpeauTe Bpartata M Grokupawms
MEXaHM3bM.

M3nonseanTte npax 3a npaHe, OMeKOTUTESN U Opyrn npenapartw,
NnoaxoAsdLum 3a aBToMaTuUyHa nepanHa MalluvHa.

Cnepganite MHCTPYKLUMUTE Ha ETUKETA Ha APEXMTE U Ha ONakoBKaTa
Ha npenapara.

1.2 Be3onacHOCT Ha geuarta

>

To3n npogykT mMoxe Aa 6bae usnonseaH OT Aeua Ha Bb3pacT
OT Hag 8 roavHM U OT Xopa, YMMTO (PU3NYECKMN, CEH3OPHU NN
MEHTANHX YMEHMSI HE Ca HaMbfIHO Pa3BUTU UIIU KOUTO HAMAaT
HeoOXOAMMUAT ONUT N 3HAHWSI, OCBEH aKo He ca nof Hag3op WUnu
obyyeHn 3a GesonacHarta ynotpeba Ha npoaykTa M PUCKOBETE,
CBbp3aHu ¢ ynotpebata my. [leuata He GuBa aa cu UrpasT € TO3U
ypea. [NoyncTtBaHeTo 1 nogapbxkata He 6vBa ga ce M3BbpLUBaT
OT [ela, OCBEH aKO Te He Ca HaA3vpaBaHu OT Bb3pacTeH. He
[onycKanTe aela nog Tpy roguHu, OCBEH ako He rv Habrnogaeare
HenpeKbCHaTo.

Mepan+a MalumHa / PbkoBoACTBO 3a ynotpeba 29/BG



OnakoBbYHUTE MaTepuanu morat ga 6baat onacHM 3a geuara.
[pbXTe onakoBbYHUTE MaTepuann Ha 6e3onacHo MSCTO, Aaned
OT AoCTbNa Ha Aeua.

Enektpnyeckute ypegu ca onacHu 3a geuarta. [pbxTe geuara
Aaned ot nNpoaykTta, korato Tom paboTtn. He M nossonssanTte aa
CV uUrpasaT ¢ npoaykta. Manonsesante sawurata oT geua, 3a ga
npegnasuTe geuarta OT urpa ¢ ypeaa.

He 3abpaBainTe ga 3aTBopuTE BpataTa Ha ypeaa, Korato Hanyckare
NOMELLEHMNETO, B KOETO € Pa3srnofoXeH.

CobxpaHsiBanTe BCUYKM npenapatu n gobaBkm Ha 6GesonacHo
MSICTO, daney oT AOoCTbNa Ha Aeua, Kato MOKPUETE KOHTEWHepa
Unu 3anenuTe NakeTa Ha npenapara.

1.3 EnekTpobGe3onacHocT

>
>

>

AKO NpoayKTBLT € NoBpeaeH, Tom He BuBa Aa ce nonasa npeav aa
Obae nonpaBeH B oTopuanpaHus cepsus. Puck ot Tokos yaap!
To3n npoaykT € nporpaMmmpaH ga npogbibku paboTta B criydyam Ha
npekbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHETO. AKO XenaeTe Aa oTKaxeTe
nporpama, Bwxkte pasgen "OTkas Ha nporpama”.

BkntoyeTe ypeaa KkbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3awmuTeH ¢ 16 A OyLuoH.
He mucnete, 4e He e BaXXHO 3a3eMsABaHETO Ha MHCTanauusaTa Bu
Aa e HanpaBeHO OT KBanuduumpaH enekTpotTexHuk. dvpmata Hu
He HOCW OTrOBOPHOCT 3a LETM NO NPpUYMHA Ha Nnon3BaHe Ha ypena
0e3 3a3emMsiBaHe HanpaBeHo CbINacHO MECTHUTE Hapeaow.
Hvkora He MuITe npoAdykTa Kato ro notanste Wnu npbckate B
Boaa! Puck ot TokoB yaap!

Hwukora He gokocBanTe Lencena Ha 3axpaHBalLmsa kaben ¢ Mokpu
pbue! He gbpnante 3axpaHBawmst kaben, 3a ga paskaduTe
MalLMHaTa, BMHaru npaBeTe TOBa KaTo ObPXUTE KOHTAKTa C edHa
pbKa, a C gpyrata usabpnanTte Lencena.

MpooykTbT TpsAbBa Aa € WU3KMKYEeH N0 BPEME Ha MOHTaX,
nogapbXKKa, MOYMCTBAHE N PEMOHT.

AKo 3axpaHBawusi kaben e noBpedeH, ToM TpsibBa ga 6bae
NnogMeHeH OT Mpou3BOAMTENSs, creq npogaxbeHust cepBu3 Unu
nuue cnogobHa kBanugukaumsa (3a npeanoyYnTaHe enekTPOTEXHNK)
UNn gpyro onpeaerneHo oT BHOCUTENS nuue, € Len ga ce n3berHar
BCSIKaKBM PUCKOBE.

1.4 Be3onacHOCT OT ropeLim NOBLPXHOCTU

MNpyv npaHe Ha gpexuTe npu BUCOKA

’ Temnepartypa CTbKIOTO Ha BpaTaTta ce
’ ‘ HaropewsaBa. OTyMTamkm T03n GakT, no
BpeMe Ha npaHe, ApbXTe geuarta ganed

OT BpaTaTta 3a 3apeXxpaHe Ha NpoaykTa,

3a [Jja npeaoTBpaTuTe JOKOCBAHETO .
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n BaxHu WHCTPYKUUMUN 3a OKOJIHaTa cpeaa

2.1 CbBMecTMMOCT C AUpeKTuBaTa 3a oTnagbyHO eNIeKTPU4eCKo n

eNeKTPOHHO oGopyaBaHe

To3n npoaykT cboTBeTcTBa Ha AupekTnBa Ha EC OEEOQ (2012/19/EC). YpenbT HocK
KnacuukaLmMoHEH CUMBON 3a OTMaAbYHO eIEKTPUYECKO M eNIeKTPOHHO obopyaBaHe
(WEEE).
MpoayKkTbT € Npou3BedeH OT BUCOKOKAYECTBEHN YaCcT! U MaTepuanu, KoUTo morat
fAa 6b4aT U3non3sBaHM NOBTOPHO U Ca NOAXOASALLM 3a peuyknupaHe. He nsxsbpnsiite
ypefa 3aefHo C HopMarHuTe GUTOBU OTNaabLM B Kpasi HA CEPBU3HUS MY XXUBOT.
3aHeceTe ro B CbbupaTeneH NyHKT 3a peuyKknmpaHe Ha eneKkTpUYecko 1 enekTPOHHO
I obopyasaHe. 3a Aa Hay4uTe KbAe ce Hammnpa Han-6rM3KUAT TakbB MYHKT, ce
CBBbPXETe C MECTHUTE BMacTy.
CvotBetcTBa ¢ [upekTBa RoHS:
MpoayKThT, KOWUTO CcTe 3aKynunu cboTBeTcTBa ¢ upektnsa Ha EC RoHS (2011/65/EC). Ton He
CbAbpxa BpeaHU unu 3abpaHeHn matepuanu, nocoYeHy B Tasu [vpekTusa.

2.2 UHdopmauma 3a onakoBbYHUTE MaTepuanu

OnakoBbYHWTE MaTepuany Ha NPoAyKTa ca NPOV3BEAEHN OT PELMKNPYEMU MaTepuanu B
CbOTBETCTBUE C HapenbuTe 3a ona3BaHe Ha HauuoHanHaTa okornHa cpefa. He nsxebpnsiite
OMakoBbYHWTE MaTepuany 3aefHo C ocTaHanMTe GUTOBM OTNaabLUW. 3aHeceTe v B crieunanyuTe
NyHKTOBE 3a CbOMpaHe Ha ONakoBbLYHU MaTepuani, onpeaerieHn ot MeCTHUTE BacTU.

n lNMpenHa3HavyeHue Ha ypeaa

+ Toau NpoaykT e npeAHa3HayeH 3a butosa ynotpeba. YpeabT He e NnpeaHasHayeH 3a
komepcuanHa ynorpeba n He 6vBa fa ce nNonsea 3a Apyru Lienu, OCBEH Mo npeaHa3Ha4YeHneTo
my.

+ [NpopykTbT MOXe Aa ce Nnonsea 3a NpaHe v U3nnakeaHe camo Ha npaHe, 0603HaveHo no
CBOTBETHUSA HAYMH.

» [lponsBoguTensaT He HOCK OTFTOBOPHOCT B Cly4ai Ha HenpasunHa ynotpeba nnu
TpaHcnopTupaHe.

» CepBu3HMAT XMBOT Ha ypeaa e 10 roguHu. NMpes To3un neprod ce npegnarat opuruHanHnTe
pesepBHM YacTu 3a NpaeunHaTta pabota Ha ypeaa.
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n TexHunyecku cneuundpunkaumm

B cvotBeTcTBUME € penerupaHusT permanameHt (EC) Ne:1061/2010

VImMe Ha gocTaBumMka 1N 3anaseHa mMapka Beko

Vme Ha mogena WMY 71283 LMSB2
Kanauuret moLuHocT (kr) 7

Knac eHepruitHa edektuaHocT / Ckana ot A+++ (Hail-Bucoka edhekTuHoCT) Ao D (Haii-Hucka P
eheKTBHOCT)

loauweH pasxop Ha eneprus (kWh) () 170
Pa3xop Ha eHeprus Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyynu 60°C” npu mbnHo 3apexaaHe (kWh) 0.910
Pa3xop Ha eHeprus Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyynu 60°C” npu yacTu4HO 3apexaaHe 0.660
(kBy)

Pasxop Ha eHeprus Ha cTaHaapTHaTa nporpama “Mamyytn 40 °C” npu mbiHo 3apexaaHe (kBu) 0.640
Pasxop Ha eHeprusi B ‘n3kntodeH pexum’ (W) 0.500
Paaxop Ha eHeprust BbB ‘BkrtodeH pexum’ (W) 0.500
loauiweH pasxoa Ha Bopa (1) @ 9460
Knac edektnBHOCT Ha LieHTpodhyra / Ckana ot A+++ (Hai-Bucoka edpektmsHocT) go D (Hai- B

HCKa eheKTUBHOCT)

MakcumanHa ckopocT Ha LieHTpodyrupaHe (obopoTa B MUHyTa) 1200
CbAbpxaHue Ha ocTaTbyHa BraxHocT (%) 53
CraHpapTHa nporpama namy4tm © I'IamquzoEolg) 60°Cw
Pa3xop Ha eHeprus Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyynu 60 °C” npu mbnHo 3apexaaHe (MUH) 205
Pasxop Ha eHepria Ha cTaHaapTHaTa nporpama “MamyyHn 60 °C” npu YacTuyHo 3apexaaHe 190
(MuH)

Paaxop Ha eHeprist Ha cTaHaapTHaTa nporpama “MamyyHy 40 °C” npu YacTuyHO 3apexaaHe 185
(MuH)

[MPOABMKATENHOCT Ha BKMKOYEH PEXUM (MUH) N/A
Emucus Ha Bb3ayLUeH akyCTU4eH Lwym npu npaHe/ueHTpodyrupate (dB) 55/76
BrpageH Non
BucoumHa (cm) 84
LLnpounHa (cm) 60
[bnbounHa (cm) 50
HeTHo Terno (4 kr) 64
EanHuyeH Bxoa 3a Boaa / [1BOeH BXof 3a BoAa .-

* HannyHo

Enexktpuyectso (V/Hz) 230V / 50Hz
06w en.notok (A) 10
O61wa mowHoct (W) 2200

Kon Ha ocHOBHYS Mogen 1010

() PasxonbT Ha eHeprusi ce 6aaupa Ha 220 cTaHApaTHY NepUMHI LKbA Ha NPOrpami 3a Namy4Hm Tbkaku npu 60°C 1 40°C npu mbiHO U
YaCTUYHO 3apexaaHe, N KOHCyMauuna npu pexnmMmn Ha HUCKa MOLLHOCT. ,U,GVICTBVITGJ'IHMQT pasxo Ha eHeprus 3aB1CK OT TOBa NO KaKbB HA4YMH
Ce n3nonsea ypefa.

@ PagxoabT Ha BoAa ce 6aavpa Ha 220 CTaHAapTHU NepunHy Lkbia Ha nporpama namyyHu Tbkaku npy 60°C v 40°C npu mbaHo 1
4aCTU4HO 3apexaaHe. ﬂeﬁCTBMTeﬂHMﬂT pa3xof Ha BOAa 3aBWCK OT TOBa MO KakbB HA4MH Ce 13nonaea ypeaa.

© Mporpama “CtaHaapt 60°C namyuHn” 1 “ctaHaapt 40°C namyyHu” ca CTaHAapTHUTE NEpUNHI MPOTpamMm, CBBbP3aHK ¢ MHGhopMaLmsTa
BbPXY eTUKETa U (hULLA, NOAXOASLLYW 33 NPaHE Ha HOPMArHO 3aMbPCEHO NaMy4YHO NPaHe 1 Ye Te ca Hail-eeKTUBHINTE Nporpamu, LLO ce
OTHaca Ao KOMGMHMpaH pasxof Ha eHeprus 1 Boda.

TexHnyeckuTe cneuudukaumm moxe aa 6baat npoMeHeHn 6e3 npeaBapuUTENHoO NpeaynpexaeHue ¢ Len nogobpsiBaHe Ka4ecTBoOTO Ha
NPoAYKTa.
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4.1 MoHTax

411

4.1.2

413

3a MOHTaxa Ha BaluMsi NPOAYKT ce OObpHETE KbM Han-0nNmn3Kkns oTopuanpaH cepaua.
[MoaroToBkaTa Ha MSICTOTO U efnlekTpuyeckaTa, BogHaTa 1 KaHanusauMoHHaTa uHcTanauus ca
3a4b/MKEHNE Ha KNUeHTa.

[MpoBepeTe Aanu BXxoAsiLLMS U U3XOAOSILLMS MapKyY, KakTo 1 3axpaHBalyus kaben He ca
nperbHaTu, 3aTMCHaTU UKW NpemMasaHy NpyM HAMEeCTBAHETO Ha NPoAYKTa Ha MSCTOTO My crieq
MOHTa)a MIN NOYNCTBAHETO.

YBeperTe ce, Ye MOHTaXbT U eNeKTPUYECKMTE BPb3KN HA NMPOAYKTa Ca U3BbPLUEHN OT
yMbIHOMOLEH cepBu3. MNpon3BoanTeNsT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETU, MPUYUHEHN OT
npoueaypu, U3BbpPLUEHN OT HEKBanuduumpaHy nuua.

lMpean MoHTaxa ornegawite ypeda 3a Buanmum gedektun. AKo nMa Takmea, He ro MOHTUpanTe.
[MoBpeneHuTe ypeamn HocAT puck 3a 6esonacHocTTa BU.

MoaxoasLwo MACTO 3a MOHTaX
MocTaBeTe nNpoaykTa Ha TBbPA U paBeH Mofd. He ro noctaBawTe Ha KUNMUM UK Ha MocTaBka unm
Aapyra nofobHa noBbLPXHOCT.
KoraTto nepanHata malunHa 1 CyLUIMMHATa ca NOCTaBeHW efHa BbpXy Apyra, TAXHOTO o6LLo Terno
- KoraTo ca 3apefeHu - Bb3nuaa Ha 180 kunorpama. MNocTaBeTe ypeda BbpXy 34pas, paBeH nog,
cnocobeH Ja n3abpXu Ha ToBa HaToBapBaHe!
He nocraBsiite ypena Bbpxy 3axpaHBalums kaben.
He MoHTuMpanTe npogykTa B cpefa, kbaeTo TemnepatypaTa naga nog 0 °C.
MocTaBeTe MMHUMaIHO pa3cTosiHWe oT 1 cM mMexay mMalunHaTa u mebenute.
Ha nsgurHat nog, He noctassaviTe NpoAykTa Ao pbba unu Ha nnatdgopma.

OTCTpaHﬂBaHe Ha noacunBawuTe onakoBb4HU MaTepuanu

HaknoHete malumHaTa Has3aj 3a Aa OTCTpaHuTe noacunealyuTe
onakoBbYHW MaTepuanu. OTcTpaHeTe noacunBalmTe
OMaKoBbYHWU MaTepuanu Kato n3gbprare ornakoBbYHaTa NeHTa.
He n3BbpLuBanTe Ta3n onepaumsi CamoCTOATENHO.

CBansiHe Ha GNTOKMPOBKUTE 3a TPAHCMOpPTUPaHe

1 Pa3xnabete Bcuyky GonToBE C NOAXOASILL, KItOY, JOKATO He 3arnoyHaT Aa ce BbpTAT CBOGOAHO

(©).

2 OTcTpaHeTe TpaHcnopTHUTE 06e3onacuTenHn GONToBe KaTo MM 3aBbPTUTE NEKO.
3 BkapaiiTe nnactmacosuTe kanauu ot Topbara, cbabpalla HapbyHMKa Ha noTpebuTtens, B

oTBOpUTE Ha 3agHusA naHern. (P)

N :
| IZS
»

Z ‘

C'bXpaHﬂBaI;lTe BonToBeTe 3a obezonaceHo TpaHcnopTupaHe, 3a Aa MOXe Aa r'v non3earte OTHOBO ako Ce Hanara
npeHacsHe Ha nepanHaTa B 6b,qeu.le.

C
BHUMAHME: Otcrpanerte o6esonacsieaiumte Gontose 3a TpaHCnopTupaHe npeav f4a uanonaeare nepantqsiral
B npoTuBeH crnyyaii e nospeauTe ypeaa.

MoHTupaiite TpaHcnopTHIUTe obesonacuTenHu 6onToee B obpaTeH pef Ha npoleaypara 3a pasrnobsisaHe.

Hukora He npeHacsiTe nepanHsTa 6e3 Aa cTe 3aBunu nNpasurHo Gontoeete no mecrara um!
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4.1.4 CBbp3BaHe Ha BogonpoBoAa

BopHoTo HansiraHe, Heobxoavmo 3a pabortata Ha ypena, Tpsibea fa e mexay 1 v 10 6apa (0.1 — 1 MPa). 3a ga
pabotu nepanHsTa Bu HopmanHo, ca Heobxogumu 10 — 80 nuTpa Boda M3TUYaLLM OT KpaHa 3a eAHa MUHyTa. AKo
BOAHOTO HansiraHe e TBbp/ie BUCOKO, MOHTUPaWTE MOHWXaBaLLa HansraHeTo knana.

o
A\

BHMMAHME: Mo,u,enme C €AVHNYHO BOAHO 3axXpaHBaHe He Ce CBbP3BaT C KpaH ¢ Tonsa Boaa. B To3u CJ'Iy'vlaI7I
NpaHeTo Le ce NoBpean Unn ypeabT e NpeMnHe B pexnum Ha 6e30nacHOCT U HAMa Aa paGOTIA.

BHUMAHME: He nsnonsgaiite crapu nnu ynotpeGsisanu Mapkyuu ¢ HoBusi yper. Te MOXe Aa HanpassT netHa
no gpexure.

1  3arerHete ravkute Ha Mapkyda Ha pbka. Hukora He
13nonaeanTe ypeq 3a 3aTaraHeTo UMm.

2 KoraTo Bpb3kaTa Ha Mapky4a e HarnpaBeHa, npoBepeTe
[anv HAMa TevyoBe B TOUKUTE Ha CBbP3BaHe KaTo OTBOpUTE
KpaHoBeTe Hanmb/HO. AKO MMa U3TW4aHe Ha BoAa, 3aTBopeTe
KpaHa v cBaneTe rankara. [poBepeTte ynnbTHEHNETO U
3aTerHete gobpe ynnbTHeHneto. C ornea npefoTBpaTsaBaHe
Ha Te4yoBe ¥ NocneaBaLly LWeTn, APbXTe KpaHoBETe
3aTBOPEHM, KOraTo He u3rnonaearte npogykTa.

G

AT

4.1.5 CBbp3BaHe Ha AHEeXeH MapKy4 3a u3To4yBaHe
» CBbpXeTe Kpas Ha APeHaxKHVA MapKyy AMPEKTHO KbM KaHana 3a OTXO4HMW BOAW, CaHUTapeH
Bb3esn Unmn BaHa.

A\

BHUMAHME: Moxe na HasogHuTe loMa c1t ako MapKyybT ce N3TpbrHe OT FHE30TO CU Mo BpeMe Ha
nsToyBaHe Ha BogaTa. OcBeH ToBa CbLUECTBYBa PUCK OT U3rapsiHe nopaju BUCOkaTa TeMMnepatypa Ha Boaatal
C ornep npefoTBpaTsiBaHe Ha TakvBa CUTyaLWy 1 3a [Ja ce yBepuTe, Ye NnpoLiecuTe 3a nogaBaHe U U3TouBaHe Ha
BOAa KbM 1 OT MalumHata paboTaT 6e3 npobnemu, ukcupanTe cUrypHo ApeHaxHus MapKyY.

» CBbpXeTe MapKy4a 3a U3TO4YBaHe Ha MUHUMAarHa
BMcouymHa ot 40 cm 1 makcumanHa suco4dmHa ot 100
CM.

* B cnyyaii, 4e Mmapky4bT € NOBAMIHAT crnef KaTto

€ NOCTaBEH Ha HUBOTO Ha 3emsiTa (Mo-mManko ot
40cm Hapg 3emsTa), M3TOYBAHETO Ha BofaTa ce
3aTpyaHsBa M NPaHETO MOXe Aa OCTaHe TBbpae
MOKpO. 3aToBa crasBaiiTe BUCOYMHUTE OMUCAHUN Ha

durypara.

» 3a ga npepoTBpaTuTe BpbLLAHETO HA BoAa 06paTHO B MalLMHaTa U 3a ia OCUIypUTe NECHO
M3TOYBaHe, He NoTansinTe kpas Ha MapKyya B Mpb3Ha Bofa W He ro BKapBaiiTe B KaHana Ha
noseye oT 15 cM. AKO e npekaneHo ObMbl, OTPEXETE.

» KpasT Ha mapkyya He 6uBa fia e U3BUT, BHMMaBalTe Aa He € HAaCTbMeH UNy NperbHaT Mo NbTs
Mexay kaHana u MaluuHara.

* AKO MapKy4ybT € TBbPAE KbC, M3MON3BaiTe OPUrMHANHO yabImKeHWe. [JbmkuHata Ha MapKyya
He MOXe fda HagBuwaga 3,2 M. 3a Aa n3berHete NpoTMyaHe Ha BoAa, CBbP3BAHETO Ha
YOBIDKEHNETO M ApeHaXHUst MapKyd Ha ypeaa Tpsibea Aa 6bae HanpaBeHo ¢ noaxodsia ckoba
3a [1a He MOXe [a Ce OTKbCHE U NpoTeye.
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4.1.6 PerynupaHe Ha KpayeTtaTta

nonoXxeHwe Ha Kpayetarta. EanchwpaﬁTe MalmMHaTa C TAXHa NOMOLL. B npoTUBEH cnyqal?l ypeaobT MOXe fa ce
pa3mMecTu 1 aa 3ano4vHe ga Bmﬁpwpa nnwn aa HaHece LWeTun.

CE BHUMAHMUE: 3a na pa6otu ypeawT GesymHo, 6e3 aa Bubpupa, Tpsibsa 1a CTON B paBHO 1 GanaHcMpaHo

BHUMAHMUE: He n3nonssaitte Hukakeu ypenv 3a pa3xnabBaHe Ha KOHTparaikuTe. B npoTuBeH cnyyaii wwe rv
noepeauTe.

Pa3xnaberte c pbka rakute Ha KkpayeTara.

PerynupaiiTe kpayertaTa, 4oKaTo NPoAyKTa He 3acTaHe B cTabunHo n 6anaHcrpaHo
NonoXeHune.

3. 3aTerHeTe BCMYKM raiku OTHOBO Ha pbKa.

N =

()
7

4.1.7 CBbp3BaHe Ha Kabenute

CBbpxeTe ypea KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3alluTeH ¢ 16-amnepos GyLoH. dupmMaTta H1 He HoCK

OTrOBOPHOCT 3a LLIETM MO NpUYMHa Ha Mof3BaHe Ha ypeaa 6e3 3azemsiBaHe HanpaBeHO CbIMacHO

MeCTHWTe Hapenbu.
» CBbp3BaHeTO TPsAOBa [ja € HanpaBeHO B CbOTBETCTBME C AbpXKaBHUTE CTaH4APTU.

» Cnep MoHTaxa 3axpaHBalusT kaben TpsibBa Aa € NeCHO40CTbMEH.

» AKo cTOMHOCTTa Ha ByLloHa unu npekbcBava y oma Bu e nog 16 amnepa, Hakapante
KBanuuLumpaH enekTpoTeXHUK Aa MOHTMPa 16-amnepoB GyLLIOH.

» HanpexeHueTto, 0603Ha4yeHo B "TexHnyeckute cneumndurkaummn” Tpsiba ga oTroBapsi Ha BalLeTo
3axpaHBaHe.

* He cBbp3BanTe ypena upes yabmKUTEN NN Pa3KITOHUTEN.

cepBaus.

A BHUMAHME: Nospenennst saxpaHsauy kaben TpsGea Aa ce NOAMEHM OT NPeACTaBUTEN Ha OTOPU3MPaHUS

4.1.8 NbpBOHavanHa ynortpeba

[Mpeau ctapTMpaHe Non3BaHeTo Ha NpoAykTa ce yBepere,
Ye NoAroToBKaTa € U3BbpLUeHa, CbrMacHoO C pasagen "BaxHu
WHCTPYKUMK 3a Be3onacHocTTa 1 okonHaTta cpega”.

3a fa nogroTBuTe ypeaa 3a nyckaHe Ha npaHe, ro nycHete
B nporpama lNoynctBaHe Ha 6apabaHa nbpBKsa NbT. AKO
nporpamara He e HanMyHa Ha mMallaTta MalumHa, NpunoxeTe
meToaa, onucaH B pasgen 4.4.2.

B malumHaTa Moxe fjae ocTaHana Manko BoAa B CreACTBME Ha NPOLEAYPUTE MO KaYECTBEH KOHTPON B npoLeca Ha

m V3nonaeaviTe npenapat cpeLly KOTMIeH KaMbk, MOAXOASALL, 3@ NepanHn MaLLUHA.
npoussoAcTBo. ToBa He Bpeau Ha ypesa.
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4.2 ToprortoBKa

4.2.1 CopTupaHe Ha npaHeTo
* CopTupanTe npaHeTo Crioped Buaa Ha TbKaHuTe, LiBeTa, CTeneHTa Ha 3aMmbpcsiBaHe U
fonyctumara Temneparypa Ha npaHe.
* BuHaru cnassavite ykasaHusita Bbpxy eTUKeTa Ha gpexuTe.

4.2.2 NogroTtoBka Ha ApexuTe 3a npaHe

+ MeTtanHnTe YacTu B NpaHeTo, KaTo 6aHenn Ha CyTUEHV UNW KaTapaMu Ha KonaHu morat Aa
noBpepsAT nepanHata Bu. CBanete meTanHuTe YacTu unm nepeTte Apexute B Topbuyka 3a npaHe
Unun Kanbka 3a Bb3rnaBHMLA.

* W3npasHeTe pxxob6oBeTE OT MOHETU, XMMUKaNKW, Knamepu u Apyru nofobHu, nakapavre
xoboBeTe HaBbH U n3veTkanTe. Tean NnpeameTn MoraT Aa NOBPeasAT MaluvHaTta u aa
Npeau3BrKaT LWyM Npu NpaHeTo.

+ [locTaBsiiTe Manku Ha pasmep ApeLuky KaTo 6ebeLlku Yopanu Unn HannoHoBK Yopanu B
TopbuyKa 3a npaHe unu kanbka 3a Bb3rnaBHMLA.

+ [locTaBeTe nepaeTarta B MalunHaTa 6e3 ga rv nputuckate. CBaneTe okayankute Ha nepgeTara.

+ 3akonuaviTe uuMnoBeTe, 3alMNTe pasxnabeHn KonyeTa n CKbCaHu 1 pa3nopeHn MecTa.

» [lepeTe Apexu, 03Ha4YeHN C ETUKETM “3a MaLUMHHO NpaHe” nnu “3a pbYHO NpaHe”, camo CbC
CbOTBETHaTa 3a TsX nporpama.

* He nepete ueTHO 1 6510 NpaHe 3aegHo. HoBu, TbMHM Apexu MoraT Aaa nycHaTt MHoro 6osi.
[epeTe rn oTaenHo.

* Ynoputute netHa Tpsibea fa ce NouncTST Aobpe Nnpean nsnmpaHeTo. AKO He CTe CUTYpHY,
npoBepeTe CbC CyX Mpenapar 3a neTHa.

* W3nonseainTte camo ouBeTUTeNmn / hukcaTop Ha LBETOBE U Npenapar 3a OTCTpaHsiBaHe Ha KOTNeH
KaMbK, NoAXoASLIM 32 MaLLUMHHO nNpaHe. BuHaru cnasavite ykasaHusiTa BbpXy OrakoBkaTa.

* [lepeTe naHTanoHWTe 1 AeNUKaTHOTO NpaHe obbpHATK OT onakaTa cTpaHa.

+ CrnoxeTe gpexuTe OT aHropcka BbJlHa BbB (hpr3epa 3a HAKOMKO Yaca npeawu npaHe. Tosa Lwe
Hamanwv 3aBanBaHeTo Ha ApexuTe.

* [NpaHe, cnnHO HanpalleHo ¢ maTepuany oT poda Ha bpalluHo, Bap, MISIKO Ha npax u ap., Tpsbea
nobpe ga ce usTyna npeauw noctaBsiHe B MaluvHaTta. B npoTveeH cnyyaii, Tean npaxoobpasHu
BELLEeCTBa Ce HaTpynBaT Mo BbTPELUHWUTE YacTu Ha MallnHaTa u MoXe Aa A NOBpPeasT.

4.2.3 KakBo na HanpaBuTe 3a Aia cnecTuTe eHeprusi

CneBalyaTa HcopMaLuus Lie B NMOMOTHe Aa U3non3BaTte ypeaa no eKonormyeH u

EHeprMMHoereKTI/IBeH HauuH.
« [lyckalTe ypefa Ha MakcMMariHus KkanauuTeT, No3BofeH oT nporpamara, kosTo cre n3bpanu, Ho
He ro npeToBapBanTe; B "Tabnvua c nporpamu u koHcymaums" Bk "Tabnuua ¢ nporpamu n
KoHcyMauus'"

* BwHaru cnassainTe MHCTPYKLMUTE Ha ONakoBKaTa Ha NepuIiH1A npenapar.

* MepeTe cnabo 3amMbpCeHOTO MpaHe Ha HWUCKa Temnepartypa.

* M3nonseanTte 6bp3n nporpamu 3a Marnkv KonnM4ecTBa Neko 3aMbpCeHO MNpaHe.

» He n3nonsgaiite npeanpaHe u BUCOKa TeMrnepaTtypa 3a npaHe, KOETO He € CUITHO 3aMbPCEHO U
no Hero HAMa neTHa.

+ AKO nnaHupare fa cylumTe NpaHeTo CU B CYLUUMHATA, NPY U3NUpaHeTo n3bepeTe Haii-BrcokaTta
npenopbYaHa CKOPOCT Ha LieHTpodyrmpaHe.

» He n3non3gaiitTe noBeye npenapar OT NPenopbYaHOTO KOMYECTBO, MOCOYEHO Ha OrnakoBKaTa.

4.2.4 3apexpaHe Ha nNpaHeTo
1. OTBOpeTe Kanaka 3a npaHe.
2. MNocTtaBeTte npaHeTo B MallnHata be3 Aa ro tonyere.
3. byTHeTe 1 3aTBOpeTE kanaka 3a 3apexaaHe, JOKaTo He YyeTe 3akroyBaHeTo My. BH1umaBanTe
npaHeTo Aa He 6bne 3alunaHo oT Bpatara. BpaTaTa € 3aKr4yeHa npes BpemMe Ha pa60Ta
Ha nporpamarta. BpaTaTa MOXe Oa 6‘b,£le OTBOpEHa U3BeCTHO BpeMe crief KaTto nporpamara
CBbpLUN.

4.2.5 MpaBunHW KanauuTeTa Ha NpaHeTo
MakcumanHuaT kanaumTeT Ha 3apexaaHe 3aBUCKU OT TUMa Ha NpaHeTo, CTeneHTTa Ha 3aMbpcsaBaHe
1 xenaHarta nporpamarta 3a n3numpaHe.
MawwurHaTa aBToMaTU4HO perynumpa Konn4ecTsoTo BoAa, C'b06p63H0 TernoTo Ha nNpaHeTo,
NOCTaBeHO BbTpe.
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4.2.6

npeToBapeHa, ka4eCTBOTO Ha U3NWPaHE Ha MalLMHaTa ce NoHwkasa. OCBeH TOBa MOXe Aa Ce NOMyYu LyM Unu
BUGpPUpaHe.

f} NPEOYNPEXOEHUE: Cnasgaiite uicopmaunsita B “Tabnuua ¢ nporpamm i koHcymauumsi”. Ako e

Ynotpe6a Ha nepuneH npenapat U OMEKOTUTEs

npenapaTtu 3a NnpeMmaxBaHe Ha KOTMeH KaMbK, npoyeTeTe UHCTPYKUMUTE Ha NPOU3BOAUTENSA, HAanNnUCaHU Ha ONakoBKaTa|

Korato nsnonssarte npenapart, OMEKOTUTES, Npenapar 3a KofiocBaHe, 605 3a TbkaHu, 6envHa n 0663L|,BGTVIT6J'I,
n CJ'IeFLBaIZTe noco4YeHuUTe A03NPOBKU. Mo Bb3MOXHOCT 13nonasanTe n3MepBaresnHa vawlka.

@ 000

YekmepkeTo 3a nepuneH npenapar ce CbCTOW OT TPU OTAENEHUS:
— (1) 3a npeanpaHe

— (2) 3a ocHOBHO npaHe

— (3) 3a omekoTMTEN

— (%) B OTAENEHNETO 38 OMEKOTUTE MMa AOMbIHUTENEH CUAOH.

MepunHu npenapaTtv, OMEKOTUTENN U APYrv NOYMCTBALLM NpenapaTu

+ CuvneTe nepuneH npenapar UM OMEKOTMTEN Npeaun 3anovBaHeTo Ha nporpamara.

* He ocTaBsviTe gucneHcepa OTBOPEH, A4OKATO Tpae NepunHus umkbin!

+ [Npu nonssaHe Ha nporpama 6e3 npeanpaHe, He CUNBaNTe HUKaKbB NepuneH npenapar B
oTAeneHneTo 3a npeanpaHe (otaenexne Ne "1").

+ [Npu nonssaHe Ha nporpama ¢ npeanpaHe, He cunBalTe Te4eH NepuneH npenapar B
oTAeneHneTo 3a npeanpaHe (otaenexne Ne "1").

* He nonsBaite nporpamu ¢ npeanpaHe ako usnonasate Topbuyka 3a nepuneH npenapar unm
Tornka 3a npaHe. [loctaBeTe TopbuykaTa ¢ nepuneH npenapar unm Tornkarta 3a npaHe AVPEKTHO B
npaHeTo B MalLnHaTa.

Ako n3nonasare Te4eH NepureH npenapart, He 3abpaBsaiiTe Aa NOCTaBUTE YallkaTa C Te4eH
npenapar B KOHTEHepa 3a OCHOBHO npaHe (oTAeneHue Homep "2").

U36upaHe Ha TMNa nepureH npenapar

TunbT Npenapar 3a npaHe, KOWTO LLe Ce M3MoM3Ba 3aB1UCK OT TuMa TbKaH 1 LBeTa.

* W3nonseaviTe pa3nuyHy npenapaTtu 3a LBETHO U 3a 65110 npaHe.

+ [lepeTe genvkaTHWUTE Apexv camo CbC cneuyanyy npenapaTty (Te4eH nepureH npenapar,
LIaMrnoaH 3a BblHa 1 Ap.) MPeAHa3HayYeHy 3a AennKaTHU ThKaHW.

* [Npu NpaHe Ha TbMHU APEXMN UNV OPraHy ce NpenopbyBa M3MNON3BaHETO Ha TeYeH nepueH
npenapar.

+ [lepeTe BbNHEHWUTE Apexu CbC crneuuanin npenapartu, npeaHasHa4eHn caMmo 3a BbIIHEHN
TbKaHW.

fjf BHMMAHME. W3nonsgaite camo npenapatu, Nnpou3seaeHn cneymanHo 3a nepanHu MallunHn.

BHUMAHMUE: He n3nonssaiite canyH Ha npax.

PerynvpaHe konu4ecTBOTO Ha npenapara

KonunyecTBOTO Ha M3Mon3BaHus nepusieH npenapar 3aBucK OT KONIMYECTBOTO U CTeMNeHTa Ha

3aMbpcaBaHe Ha NpaHeTo, KakTo U TBbPAOCTTa Ha BoJara.

* He HaaBuLwaBaiiTe KONMYECTBOTO, O3HAYEHO Ha nakeTa, 3a Aa usberHete NPEeKOMepHO neHeHe
1 HepouannakeaHe. o To3M Ha4YMH He camo NecTuTe napu, HO 1 criomaraTte 3a ornasBaHeTo Ha
oKofHarta cpeaa.

* M3nonssanTe No-manko KonuyecTso npenapar 3a Marnko KOMMYeCcTBO UM NeKo 3aMbpceHmn
Apexu.

W3nonsBaHe Ha oMeKOTUTENMN

Cunete OMeKOTUTENS B OTAENEHNETO 38 OMEKOTUTEN Ha YEKMEKETO 3a npenaparu.

» He HagBuLwaBaiiTe HABOTO Ha MapkupoBKaTa (>max<)B OTAENEeHMETO 3a OMEKOTUTEN.

+ AKO OMEKOTUTENSAT Ce e CrbCTUN, fo paspeaeTe C Boda Npeam Aa ro CroXuTe B YeKMEKETO 3a
npenaparu.

Mepan
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W3non3BaHe Ha Te4HM NepUIHM NpenapaTm
AKo ypeabT e 060pyABaH C Yallka 3a Te4eH NepuneH npenapar:

‘ . [MocTaBeTe KOHTEVHEPA C TEYEH npenapat B
oTaeneHve Homep “27.

*  AKO TeYHUST npenapar ce € CrbCTus, ro
paspegeTe ¢ Boga npeau Aa ro croxute B
YeKkMeKeTo 3a npenaparu.

Ako ypeaobT He e 060pyABaH C YallKa 3a TeYeH NnepuneH npenapar:

* He n3nonasaiiTe Te4eH nepuneH npenapar 3a npeanpaHe B nporpama ¢ npeanpaxe.

» Te4yHuAT NepuneH npenapar npasBu NeTHa MO APEXUTE BM ako ce n3nonaea ¢ PyHkumnsa 3abaBsiHe
Ha cTapTa. Ako xenaeTe Aa usnonsearte dyHkuns 3abaBsHe Ha cTapTa, TO He U3non3BaiTe
TeYeH nepuneH npenapar.

W3non3BaHe Ha renoo6pa3eH nepurneH npenapart U npenapar Ha TabneTku

» Ako renoobpasHuNaT NnepuneH npenapar e ¢ Te4Ha KOHCMCTEHLUS U MaluvHaTa BU He €
obopyaBaHa cbC crneumarnHa yallika 3a TeHeH nepureH npenapar, cuneTte renoobpasHnsT
npenapar B OTAENEeHVNETO 3a OCHOBHO MpaHe Npu MbpPBOTO BIMBAHE HA BOAA B MalUMHaTa.

AKo MallMHaTa BM € obopyBaHa C Yallka 3a Te4eH NepurieH npenapar, cuneTe npenapara B
yawikarta npeauv ga craptupare nporpamara.

* AKO KOHCUCTEHUMATa Ha renoobpasHusi nepuneH npenapart He e TeYHa unu e BbB hopmata Ha
kancynoobpasHa TeyHa TabneTka, ro noctaBeTe AMPEKTHO B bapabaHa npean npaHeTo.

* MepunHusT npenapat Ha TabneTku ce NocTaBs B OTAENEHMETO 3a OCHOBHO npaHe (otaeneHune Ne
"2") unn gupekTHO B bapabaHa npeaw npaxe.

W3non3BaHe Ha kona

» [locTaBeTe TeYeH KonocaH, KorocaH Ha npax unu dabpuyHa 605 B 0TAENEHNETO 33 OMEKOTUTEN.
He n3nonsBaiite oMeKkoTUTEN M Npenapar 3a KornocBaHe eQHOBPEMEHHO B €IMH NEPUIEH LK.
M36bpLueTe BBTPELIHOCTTA HA MalUMHAaTa C YUCT BNaXeH napuan creq usnonssaHe Ha npenapar
3a KonocBaHe.

WsnonsBaHe Ha npenapaTt NPOTUB KOTJIEH KaMbk

* [Npwv HeobxoauMOCT M3non3sanTe npenapaTty NPOTUB KOTNEH KaMbK NPUrOAEHW creumarnHo 3a
nepanHy MaLluvHm.

W3non3BaHe Ha GenuHa
[obaseTe 6ennHa Npu 3ano4BaHe Ha NEPUITHUS LMKbLI KaTo n3bepeTe nporpama 3a npeanpaHe.
He cnaraite nepuneH npenapat B OTAENEHWETO 3a npeanpaHe. ANTepHaTUBEH HauYMH 3a
usnonssaHe Ha 6envHa e fa n3bepeTe nporpama ¢ AOMbIIHUTENHO U3NNakBaHe u ga cunere
6enuHaTa fokaTo MaluMHaTa Hanuea Boda npes OTAENEHUETO 3a NePUITHU NpenapaTy no Bpeme
Ha MbpBaTa CTbIKa Ha U3MMaKkBaHETO.

* He cmecBaiiTe 6envHa u nepuneH npenapar.

* W3nonseanTte manko konunyecTso (okono 50 mn) 6envHa n nannaksarTe gpexvTe MHOro Aobpe
TbI KaTo TS Npean3BuKa KOXHU pasapasHeHust. He HanvBaviTe 6ennHa AMPEKTHO B MPaHETO U He
$1 U3MOM3BanTe C LBETHO npaHe.

» KoraTo nsnonssate 06e3LBeTABALLO BELWECTBO HA OCHOBATa Ha Kucropoa, nsbepete nporpama,
KOSAATO Nnepe NpaHeTo Ha HWUCKa Temnepartypa.

» ObesueTnTENNTE HA OCHOBATA Ha KMcnopoa moraT Aa 6baaT n3nonssaHu ¢ NepurieH npenapar;
BCE Mak, ako Te He ca C eHaKBa KOHCUCTEHLMS, MbPBO NOCTaBeTe npenapara B oTAerneHe
HoMmep “2” Ha AMcneHcepa u n34yakanTe MalumHaTa fa oTMue npenapara, korato noema Boja.
Korato malmHaTa npoabku ¢ noemaHeTo Ha Bofa, fAobasBeTe 06e3uBETUTEN B CHLLOTO
oTAeneHue.
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4.2.7 CbBeTH 3a e(hpeKTUBHO NMpaHe
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Ha Temneparypara B
3aBUCUMOCT OT CTerneHTa Ha
3ambpceHocT: 40-90 oC)

TeMmnepaTypHu AManasoHu 3a
HWBO Ha 3aMbpcABaHe: CTyAeHO
-40 0C)

Anana3soHu 3a HMBO Ha
3aMbpcsaBaHe: CTyaeHo
-40 oC)

NKaTHU
CBeTtnu u 6enu Ha YepHu/TbMHMU (LEOTTENELY
LiBeTHuU BbnHeHu/
uBAT uBeToBe
KonpuHa
(MpenopbunTeneH ananasoH (MpenopbyuTEnHN (NpenoprunTentin (NpenopvunTenti
TemneparypHn TemnepatypHn

AnanasoHu 3a HUBO Ha
3aMbpcABaHe: CTyaeHo
-30 oC)

CunHo
3aMbpCceHu

(TpyaHu 3a nsnupaxe
neTHa, Hanp. oT Tpeea,
kadpe, nnopose n
KpPbB.)

Moxe aa ce Hanoxu ga
obpaboTtuTe npeasapuTenHo
neTHata unu ga usnonspate
npeanpaxe. Teynute n
npaxoobpasHu nepunHn
npenapatu 3a 6enu apexv
MOXe [ia ce nanonssar

B [103UTeE, NpenopbYaHn

3a CUITHO 3aMBbpPCEHO

npaxe. MNpenopbunTenHo

€ U3MosI3BaHeTo Ha
npaxoobpasHu NepunHu
npenapTtn 3a neTHa oT rMmuHa
M NPBLCT, KaKTo 1 NeTHa,
YYBCTBUTENMHU KbM 6enuHa.

Te4HuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenapaTu 3a UBeTHN
[Pexu MoXe Aa Ce M3nosasat
B Ao3uTe, nNpenopb4aHn

3a CUITHO 3aMBbpPCEHO

npaHe. MpenopbynTenHo e
U3N0N3BaHETOo Ha npaxooﬁpaaHM
NepunHV nNpenapTu 3a neTHa
OT MMUHA U NPBCT, KakTo U
netHa, 4yBCTBUTEITHU KbM
6enuHa. Misnonseaiite nepunHn
npenapaty 6e3 6enuHa.

TeyHute nepunHn
npenaparu 3a UBeTHU 1
TbMHU Apexu Moxe Aa
Ce nanonaear B 4osute,
npenopb4yaHu 3a CUITHO
3aMbpCeHo npaHe.

Mpennoyetere Te4HU
npenaparu 3a fenukatHu
apexu. BbnHexute

W KOMIPUHEHW Apexu
TpsiBa Aa ce nepar Cbe
crieumantu npenaparv
3a BbIHa.

CpenHo
3aMBbpCceHun
(Hanpumep netHa ot
[0onupa Ha TANoTo ¢
SIKU 1 pbKaBK)

TeuHnTe 1 NpaxoobpasHu
nepunHu npenapatu 3a 6enu
[Ipexu MoXe Aia Ce u3nosnasar
B A03UTe, NpenopbYaHu 3a
CpeaHOo 3aMbpCeHO npaHe.

TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenapartu 3a UBeTHU
[pexv Moxe fa ce uanonssar

B A03UTe, NpenopbYaHu 3a
CpeaHo 3aMbpCeHO npaHe.
Tpsi6Ba fa ce nanonssar
npenapatu, KOUTO He CbabpXaT
GenuHa.

TeyHuUTe NepunHu
npenaparu 3a UBETHN 1
TbMHU Apexu MoXe Aa
Cce u3ronaear B 403nTe,
npenopbyaHu 3a
HOPMaIHO 3aMbpPCEHO
npaHe.

Mpennoyetete Te4Hn
npenapatu 3a fenukatHu
npexu. BbnHexute

V1 KOTIPUHEHU Apexu
TpsiBa Aa ce nepar cbe
crieumantu npenaparv
3a BbIHa.

INeko
3aMbpCceHu

(Hama Buavmu netHa.)

TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenapatu 3a 6enu
Apexu Moxe Aa ce u3nonasar B
[[031Te, NpenopbyaHu 3a neko
3aMbpCeHOo npaHe.

TeuHuTe 1 npaxoobpasHn
NepUIHU NpenapaTu 3a LBeTHN
[ipexv Moxe /a ce U3nonaear B
[1031Te, NpenopbyYaHm 3a neko
3amMbpceHo npaxe. Tpsibea Aa
Cce W3ronaear npenaparu, KouTo
He cbabpxaT 6envHa.

Teynute nepunHn
npenaparu 3a UBeTHU 1
TbMHU Apexu Moxe Aa
Ce nanonaear B Aosute,
npenopb4YaHu 3a Neko
3aMbpCeHo npaHe.

Mpeanoyetete Te4HM
npenapaTty 3a AenuKaTHu
Apexu. BbnHenute

1 KOMPUHEHN [pexu
TpsibBa Aa ce nepar CbC
cneuuantu npenapatu
3a Bb/HA.
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4.3 Ekcnnortauus Ha npoaykrta

4.3.1 KoHTponeH naHen

’
T
= =
= =
= =
= =
= -
= =
[
\4
14 13 12 11 10
1 - CenekTop Ha nporpammTte 8 - CBeToamoam 3a nporpec Ha nporpama
2 - Ceetoamoau 3a u3bop Ha Temnepatypa 9 - byToH Bkn / N3kn
3 - CeToamoau 3a n3bop Ha ckopocTTa 3a 10 - byTtoH Ctapt/laysa
LeHTodyrnpaHe 11 - ByTOHM 3a gonbAHUTENHA YHKUNS
4 - ncnnew ¢ MHcopmaLuus 3a 12 - ByTOH 3a perynupaHe CKOpoCTTa Ha
NPOABbIMKUTENHOCTTA LeHTodbyrupaHe
5 - CBetoauop 3a akTuBupaHa bnokuposka 13 - ByToH 3a perynupaHe Ha
3a feua Temneparyparta
6 - ByTOH 3a HacTpolika Ha kpaeH 4ac 14 - CBeToanoam Ha nNporpaMeH cenekTop
7 - CBeToamop 3a akTuBMpaHa bGriokvpoBka
Bpartata
I © [ @ ¢ ]
MamyyHn CWHTETUYH BbnHenn PbyHO Bawmta3a  TbmHO NpaHe TbMHO nNpaHe OnekoTeHn
namyK marepun 1 MaTepum marepum npate Gebeto (Tpmxasa  (Fpuxa 3a 3aBUBKM
TbMHM Apexv) TbMHU Apexu) (3aBuBKK)
EIC) © &
WatouBaHe WannaksaHe Ocsexas Aonbnnurento  Bbp3o Ortnarave Mpeanpa HoweH Cwmecenn 40
(Mouna) are (Vonmaiemne  MPane He pexiM
nnioc)
L2040 ] [wsinti2or] (*auto )
ExenresH Cynep LleHTpocpyr  [enukatHu 40° 40’ XurneHa ABTOMaTUNYHA Puan
O ekcnpec KpaTko vpaHe 20° 20° nporpama
ekcnpec
(&)
r?ci?ﬁlmaeﬂl% rapa Konpuha+P I'é]lzggoaf ggggl:g

‘BYHO NpaHe

4.3.2 N360p Ha nporpama
OnpepneneTe nporpamara, KOSTO CbOTBETCTBA Ha TUMNa, KOMMYECTBOTO M HUBOTO Ha 3aMbPCEHOCT
Ha npaHeTo B CbOTBETCTBUE C "Tabnuuara c nporpamu u koHcymaums".
MN3bepete xxenaHata nporpama 4ypes kon4yeto 3a n3bop Ha nporpama.

Korato M36MpaTe nporpama, KosTo Lie u3nonaesarte, BuHarun nmaiite npeasua Tuna TbkKaH, LBeTa, CTeneHTa Ha

MporpamuTe ca ¢ orpaH1yeHmre 4o Hali-BUCOKaTa CKOPOCT Ha LIEHTPOdyrMpaHe NoAxoAsiila 3a CbOTBETHUS BUA ThKaHW.
m 3aMbPCEHOCT U AonycTUMaTa TemnepaTypa Ha Boaarta.

BuHarv npegnoynTaiiTe no-HUCKa TeMnepaTtypa, KosiTo ja NacHe Ha Baluus Tvn npawe. Mo-Bucokara Temneparypa
03HayaBa Mo-BNUCOKa KOHCYMaLWsi Ha eNeKTpoeHeprus.
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4.3.3 Mporpamun
 Cottons (Mamy4Hu maTtepun)
M3nonseaviTe 3a namy4Ho npaHe (kaTto cnanHu Yapadwu, kanbgku 3a lopraHn 1 Bb3rmaBHULN,
Kbpnu, XxaBnuu, AonHo 6enbo v Ap.). MNpaHeTo Lie 6bae N3NpaHo Ype3 akTUBHW NEPUIHN ABUKEHUS
npuv No-AbMbr NEPUNEH LK.
* Synthetics (CMHTETUYHM THBKaHMK)
M3nonsgaiTe 3a NnpaHe Ha CUHTETUYHWUTE BU Apexm (pusn, Bnysun, CMec CUHTETUYHU/NaMyyHK
1 T.H.). [lporpamara nepe ¢ No-HEXHN ABWKEHUS U € C NO-KbC NePUreH LMKbI No CpaBHEHWE C
nporpama Mamyuyxu.
3a nepgeta 1 Tion nsnonassante nporpama CuHteTu4HN 40°C ¢ n3bpanu yHKUMM NpeanpaHe
1 npefnassaHe OT HaMa4kBaHe. Tbil KaTo MpexecTaTta UM CTPYKTypa NpeansBrKea npekaneHo
neHeHe, Npu1 NpaHeTo Ha Apanepun/TioNn Non3eanTe Manko npenapar B OTAENEHNETO 32 OCHOBHO
npaxe. He cnaranTe nepuned npenapart B OTAENEHNETO 3a npearnpaHe.
* Woollens (BbnHeHu matepumn)
M3nonsgaiiTe 3a npaHe Ha BbIHEHU Apexu. Vi3nona3sainTte noaxoasiiara Temnepatypa cbobpasHo
eTuKeTa Ha ApexuTte BW. /3nonssarite noaxoasium npenapaTy 3a npaHe Ha BbITHEHU TbKaHM.

@ Mporpamata 3a BbMHEHW Ha Ta3u nepanHa maluHa e opobpera ot “The Woolmark Company” 3a MaluMHHO-
nepumn Woolmark npoaykTu, kaTo 3a LenTa ApeuTte Tpsibea Aa ce nepat CbIMacHO UHCTPYKLMWTE Ha eTVUKeTa UM 1
APPAREL CARE  HCTPYKLMMTE Ha Npov3BOAMTENS Ha nepanHaTa M1367.

* Cottons Eco (IMamyk Eko)

M3nonseaviTe 3a NnpaHe Ha HOPMarHO 3aMbPCEHO, U3OPBXKITUBO NAMY4HO 1 NIEHEHO MpaHe.
Bbnpeku 4e nepe no-AbAro 0T BCUYKM OCTaHanm nporpamu, T NeCTU MHOI eNeKTpoeHeprus

v Boaa. [lencTBuTenHaTa Temnepartypa Ha Bojata MoXe [a ce pasfnvyasa OT nocovyeHara
Temneparypa Ha nanupase. Korato 3apeguTe malumHaTta ¢ no-marnko npade (Hanp. 7z unw no-
Marsko OT KanauuTteTa), NPOAbIMKUTENHOCTTa Ha NporpamMara MoXe aBTOMaTU4HO Aa ce ckbeu. B
TakbB CryYai, KOHCyMMpaHaTa eHeprusa 1 BoAa e HamanesT, npeasn no-MKOHOMUYHOTO NpaHe.
Tasun nporpama e HanM4yHa Ha MOAENU C MHAMKaTOpP 3a OCTaBaLLo BpPeMe.

* BabyProtect (BabyProtect (3awuTa 3a 6e6eT10))

M3nonssaviTe Tasu nporpama 3a npaHe, KoeTo U3NCKBa aHTU-aneprmyHo 1 XMrMeHNYHO U3nupaHe
npu BUCOKa TemnepaTypa C UHTEH3VMBEH U NPOABLIHKUTENEH NEPUEH LK.

* GentleCare 20° (OenukaTHu matepum 20°)

M3nonaeavTe 3a npaHe Ha AenukaTtHU apexu. Ta u3nupa ¢ No-HeXHW ABMXeHNs 6e3 HUKaKBo
MEXANHHO LeHTpodyrmpaHe no cpaBHeHue ¢ nporpama CuHTeTMYHW. TpsbBa Aa ce usnonsea 3a
npaHe, 3a KOETO € NPenopPbUYNTENHO YYBCTBUTENHO MU3NVPaHE.

* Hand Wash (Pb4Ho npaHe)

M3nonseaviTe 3a npaHe Ha BbIMHEHW/AenukaTHK Apexu, obo3HaveHn ¢ eTukeT “[la He ce nepe B
MaLUnHa”, Npy KOUTO Ce NpenopbyBa NpaHe Ha pbka. [porpamara nepe ¢ MHOTO HEXHW ABVXEHUSA
C Len Aa He NoBpean ApexuTe.

« Daily Xpress (ExxeqHeBHM eknpec)

M3nonagaiiTe Ta3u nporpamMa 3a 6bp30 NpaHe Ha eKo 3aMbpPCEHU NamMyYHU OPEXN.

* Xpress Super Short (Cynep 6bp3 eknpec)

M3nonaeavTe 3a 6bp30 M3NMpaHe Ha NeKo 3aMbpPCEHO NMamy4yHO npaHe 6e3 neTHa.

* Dark Care (TbMHO npaHe)

M3nonasawTe Tasu nporpamMa 3a usnupaHe Ha TbMHO OLIBETEHOTO BU MpaHe, Unu 3a LIBETHO NpaHe,
KOETO He uckate Aa usbenee. [NpaHeTo ce U3BbLPLLBA C NIEKO MEXAHWYHO OBMKEHME MPU HUCKA
Teneparypa. [penopbyBa ce M3MNON3BAHETO HA TEYEH NEPUIIHEH Npenapar unu LwammnoaH 3a BbiHa
npv NpaHe Ha TbMHU OPeXM.

* Mix 40 (CmeceHu 40 (Mix 40))

M3nonseaviTe Ta3u nporpama 3a e4HOBPEMEHHO MpaHe Ha Namy4HN U CUHTETUYHM Apexu 6e3 aa rm
copTupare.

« Shirts (Pusu)

M3nonaeaviTe 3a NnpaHe Ha pu3u OT NaMy4YHW, CUHTETUYHU Y KOMOVHMPAHW MaTepun.

e Aqua 40’ 40° (40°/ 40°)

M3nonagaiiTe 3a 6bp30 N3NMpaHe Ha NeKo 3aMbPCEHO U HEOLBETEHO NaMy4HO NpaHe.
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* Hygiene 20°

Manonseaiite Ta3u nporpaMa 3a npemaxsaHe Ha MyupusmMara oT Apexu, HOCEHU CaMO BEOHBbX U He
Ca 3aMbPCEHUN UMY NNKbOCaHW.

* Rinse (U3nnakBaHe)

M3nonsgaiTe, Korato uckarte aa usnrnakHete unu konocarte oTAenHo.

* Spin+Drain (LleHTpodyrupane + Nomna)

Manonsgavite 3a n3to4yBaHe Ha Bofarta OT MaluMHaTa.

4.3.4 N360p Ha TemnepaTypa
Korato usbupate HoBa nporpama, TeMmnepaTtypHUsiT MHAMKaTOp Nokasea npenopbynTenHaTa 3a Hesl
Temneparypa.
3a ga Hamanute Temnepartypara, HaTUucHeTe OyToHa 3a perynupaHe Ha Temneparypara.
TeMnepaTypaTa NnocTeneHHo HamMansgaea.

(i)

4.3.5 N360p Ha CKOPOCT Ha BbpPTEHEe
Mpwn n3bopa Ha HOBa Nporpama UHAMKaTOPbT 3a CKOPOCT Ha BbPTEHE Noka3ea MakcuManHarta
CKOPOCT Ha BbpTeHe 3a n3bpaHaTta nporpamMa.
3a ga HamanuTe ckopocTTa Ha LieHTpodoyrvpaHe, HaTucHeTe ByToHa 3a perynvpaHe cKopocTTa Ha
LueHTpodyrnpaHe. CKopocTTa Ha LeHTpodyrMpaHe nocTeneHHo HaMmansea.
Cnep ToBa, B 3aBUCYMOCT OT MoZena Ha ypea, Ha avcnnes ce uanucea "3aabpxaHe Ha
nannakesaHeTo" n "be3 LeHTpodyrnpane". Bux pasgen "M36op Ha gonbnHuTenHn dyHKumn" 3a
onucaHne Ha Teaun onuun.

(i)

3aabpkaHe Ha U3nnakBaHeTo

AKO He uckaTe Aa U3BagvTe ApexuTe BegHara crnep npukoyBaHe Ha nporpamara, Moxe fa
n3nonseare yHKUMs ,3agbpKaHe Ha U3nnakBaHeTo", 3a Aa npegnasute gpexuTe oT u3MadkBaHe
npv nuncata Ha Boda B MawmHata. Hatuchete 6ytoHn Ctapt/llaysa cnepn 3aBbplLuBaHe Ha TO3M
npouec ako uckarte ga nsrounte sogata 6e3 ueHTpodyrmpaHe. NporpamaTa npogbmkasa pabora u
cnvpa cnej n3Tto4yBaHeTo Ha Bogara.

Ako xenaeTe fa UeHTpodyrmpaTe 3aabpXaHOTO BbB Bogarta npaHe, perynmpante ckopocTTa Ha
LeHTpodyrupaHe n HatucHete 6ytoH Ctapt / Mayasa.

Mporpamarta npogbmkaea. Bogata ce nstousa, npaHeTo ce LeHTpodyrmpa, a nporpamara
3aBbpLUBA.

Ako nporpamata He e CTUrHana fo CTblKaTta Ha 3aTonndHe Ha Boaarta, MOXe [a NpoMeHuTe Temnepatypara 6e3 Aa
NpeBKnoYyBaTe MallnHaTa B pexvm Ha nayasa.

Ako nporpamata He e CTurHana o Ctbnka u,eHTpocberpaHe, MOXe ja NpOMEeHUTe CKopoCcTTa 6e3 Aa npesknwoysare
MallMHaTa B PEXUM Ha nayasa.

YkasaTenHu CTOMHOCTU 32 CUHTETUYHM NporpamMu

g 5 CbabpxaHue Ha CbabpxaHue Ha

— o S 2 © ocTaTbYHa BNaXHOCT ocTaTbyHa BaXHOCT

I 3 5% (%) ™ (%)™

5 5 © 53

= T T X a

= s= o R

=y = g~ 895

T Oa £< geT <1000 rpm > 1000 rpm

Q.

g K £ |22
ICuHTETMYHM 60 3 52 1.10 105-135' 45 40
ICuHTeTMYHM 40 3 49 0.60 105-135' 45 40

* Moxe aa npocneaute BpeMeTo 3a U3nupaHe Ha nporpamara KosiTo cTe u3bpanu, Ha AuCTnes Ha nepanHsTa.
HopmarnHo e fa Ma Marnkv pasrnvki Mexzay BpEeMETo, MoKa3BaHo Ha UCIIIEs, Y PeariHoTo BpeMe Ha M3nvpaHe.

* CTOMHOCTWTE Ha CbAbPXXaHMETO Ha OCTaTbYHa BMaXHOCT MOXeE Aa Ca pasnunyHu B 3aBUCUMOCT OT n3bpaHara
CkOpOCT Ha LeHTpodyrupaxe.
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4.3.6 Tabnuua c nporpaMmu U KOHCyMmaLus

BG OONbAHUTENHA PYHKLNA
®
g
| @ x
x ® @ 3
o9 i ; £ 6 M3bupaema HacTpoiika
9 I I [na] i=
Mporpama (°C) E & % % =3 § ] 2 Ha Temnepatypata °C
=3 = 2K 5 i = o
S g 3 3 a 2 g = ©
=R I I o = ) £
S| o |o¢% S 2 S 2
=z =& <z o = o (€] i}
60** 7 47 0.91 1200 CryneHa Boga-60
Cottons Eco 60** | 3.5 40 0.66 | 1200 CtyneHa Boga-60
40** | 3.5 40 0.64 1200 CryneHa Boga-60
90 7 70 2.20 1200 . . . CryneHa Boga-90
Cottons 60 7 70 1.55 1200 . . . CryneHa Boga-90
40 7 67 0.90 1200 . . . CryneHa Boga-90
. 60 3 52 1.10 1200 . . . CrtyneHa Boga-60
Synthetics
40 3 49 0.60 1200 . . . CrtyneHa Boga-60
Woollens 40 1.5 49 0.25 1200 . CrtyneHa Boga-40
Hand Wash 30 1 40 0.25 1200 Crtynena Boga-30
BabyProtect 60 7 85 1.90 1200 * 30-90
Dark Care 40 3 60 0.60 1000 . * CryneHa Boga-40
Shirts 60 815 57 1.00 800 . . . CryneHa Boga-60
Mix 40 40 3.5 60 0.70 1000 . . CrtyneHa Boga-40
Aqua 40’ 40° 40 7 45 0.60 1200 CtyneHa Boga-40
Gentle Care 20° 20 35 45 0.15 1200 . 20
Hygiene 20° 20 2 95 0.40 1200 * 20
Xpress Super
Short 30 2 35 0.15 1200 CrtyneHa Boga-30
90 7 67 2.00 1200 . CrtyneHa Boga-90
Daily Xpress 60 7 67 1.10 1200 . CryneHa Boga-90
30 7 67 0.25 1200 . CryneHa Boga-90
. : Msbupaemo.

1 AKO M
camo f

dekkk

: ABTOMaTU4HO 136bMpaHK, He MoraT Ja ce OTKa3Bar.
: Mporpama 3a eHepruiHo eTukeTupaHe (EN 60456 Ed.3)

aKkcMmanHaTa CKOpoCT Ha BbpTeHe Ha neparsiHsaTa By e No-H1UCKa OT Tasu CTOMHOCT, Moxe [a usbeperte
O MakcumarnHarta Bb3MOXHa CKOpPOCT.

: I'IporpaM&Ta e permcTpupa tuna m Konm4ecTBoTo NnpaHe, KOeTo CTe NoCTaBMIn B MallMHaTa U LWe perynmpa

aBTOMaTUYHO KOHCYyMaUuATa Ha BOAa, eHeprusa n NnpoabiNKNTENHOCTTa Cu.
- : Bux onucanunerto Ha nporpamara 3a MakCuMarnHua KanaunuTeT Ha 3apexaaHe.

]

** “Mamy4Hu eko 40°C n MamyyHn 60°C ca ctaHaapTHu nporpamu.” Tean nporpamun ca U3BECTHU KaTto CTEP@TH
nporpama 3a namyk 40°C n CtaHaapTHa nporpama 3a namyk 60°C v ce yka3saT Ha naHena cbC CUMBOMN i .

[onbnHutenHuTe yHKUMM B TabnuuaTa Bapypar B 3aBUCUMOCT OT MOZEena Ha neparnHsTa.

(G

KoHcymauwsita Ha eHeprvisi v Boaa 1 NPOALIKUTENHOCTTA Ha NporpamaTa Moxe Aa Bapupar B 3aBUCUMOCT OT HamsIraHeTo,
TBbPAOCTTa U TeMMepaTypata Ha BofaTa, BbHLUHATa TemMnepaTypa, BUAa U KONWYECTBOTO Ha NpaHeTo, u3topa Ha
LOMbIHUTENHN (OYHKLMM W MPOMEHUTE B EMNEKTPUYECKOTO HaMPeXeHUe.

Moxe Aa npocrnegute BpeMeTo 3a U3nupaHe Ha nporpamara KoATo cTe |A36pan|/1, Ha gucnnes Ha nepanHaTta. HopmanHo e
[la UMa Marnku pasnuku Mexzay BPeMeTo, NokasBaHo Ha AUCNes, U peanHoTo BpeME Ha 3nupaxe.

“Cuctemara 3a 136op 3a AOMbIHUTENHM (yHKLMM MOXe Aa Gbae cMeHeHa oT npovasoauTens. Hosu cuctemu 3a n3dop
Morat aa 6baar fobaseHu unu fa GbaaT oTCTpaHeHu Takvea.”

"CkopocTTa Ha LeHTpodyrupaHe Ha MallunHaTa Moxe [a Bapupa Cropea nporpamara, kaTo HUKora He HafBuLllaBa
MakcumanHaTta CKopocT Ha LieHTpodyrnpaHe Ha malumHara."

"Mpon3BoanTENST C1 3anasBa NpPaBoTo Aa NpaBv MoAudUKaLuM B NporpamMuTe U AONbAHUTENHUTE YHKUUW, AaAEHN B
Tabnuuara. [lokato Tesn MoAUUKaLMKM HAMa Aia NPOMEHSIT XapakTepUCTVKUTE Ha MalLMHaTa, NPOrpamMHUTe CTLIKN 1
NPOAbIDKUTENHOCTTa MoraT fja 6baaT NnpoMeHeHn."
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4.3.7 N360p Ha ponbrHUTENHN PyHKUUMN
WN3bepeTe xenaHuTe JOMbIHUTENHY PYHKLMM Npean cTapTupaHe Ha nporpamara.
Korato e nsbpaHa nporpama, ako e u3bpaHa [OMbIHUTENHA (PYHKLWS, HEMHATa UHAMKATOPHA
namMna e cMeTHe.

WHAMKaTOpHUTE Namnu Ha AOMbIHUTENHUTE (yHKLMM, KOUTO He ca JoNyCTMMM 3a U3Gop Npu Tekyliata nporpama
LLie MUraT v LLie NPO3BYYM ayano NpeaynpexaeHue.

OcBeH ToBa, MOXe [a U3bepete Unm oTKakeTe AOMbIHUTENHUTE DYHKLMM, KOUTO ca NOoAXOASLLM
3a paboteLlarta nporpama crnes 3ano4saHe Ha NEPUNHUS UMKbI. AKO NEPUNHUAT LMK AOCTUTHE
ToYKaTa, B KOSAITO He MoXe fa O6be n3bpaHa AOMbIHUTENHA (DYHKUMS Lie Ce Yye 3BYKOBO
npeaynpexaeHve 1 namnara Ha CboTBeTHaTa AOMbIHUTENHa DYHKUMSA Lie Mura.

C nmbpBaTa PyHKUMS, n3bpaHa Npu cTapTUpaHeTo Ha MaluuHaTa, usbpaHata nbpBo yHKUMS GrBa oTkasaHa, a
BTOpaTa n3bpaHa AoNMblHUTENHA (hyHKLMS OCTaBa akTUBHA. AKO XenaeTte Hanpumep Aa usbepete bbp3o npaxe
cnep kato cte usbpanu JonbnHutenHa Boga, JonbnHnTenHa Boga e 6bae oTMeHeHa, a Lie oCTaHe akTUBHa
Bbp3o npaHe.

m Hsikoun chyHKUMM He moraT Aa ce n3bupat 3aegHo. Ako e nabpaHa BTopa AOMbAHUTENHA PYHKLUUS B KOHGMUKT

[onbnHutenHuTe dyHKLMK, KOUTO Ca HECbBMECTUMM ¢ n3bpaHaTa nporpama, He morat Aa 6baat nadpanu. (Bix
"Tabnuua ¢ nporpamm n KoHcymaums")

Hsikou nporpamu ca ¢ AOMbIHNTENHU YHKLMK, KOUT TpsiBBa 4a ce nycHaT eAHOBPeMeHHO. Tean (yHKLMM He morat
fa 6baar oTkassaHu. Pamkata Ha fonbrHUTENHaTa yHKUMUS HE CBETU, @ CaMO BbTPELUHOCTTa Ha CUMCONa i CBETH.

* Prewash (Mpeanpate)

MpeanpaHeTo e NoAxoasLLo camo 3a CUITHO 3aMbpceHo npaHe. C NponyckaHeTo Ha NpeanpaHeTo
ce MecTu eHeprvis, Boda, npenapar 3a npae u Bpeme.

* Quick Wash (Bbp3o nsnupate)

Tasn dyHKUMA MOXe Aa ce u3nonaea npu nporpamute Mamyyunn n CuHTeTMYHW. TS HamansBa
BPEMETO Ha M3nupaHe, KakTo 1 6pos Ha CTbMKUTE Ha U3MNnakBaHe Ha 1eko 3aMbPCEHOTO MpaHe.

Tabnuuara ¢ nporpamure.

m KoraTo usbepete Tasu chyHKUMS, NepanHaTa TpsioBa Aa ce 3apeau C NonoBuHaTa oT MakCcMyMa npaHe, MoCoYeH B

¢ Extra Rinse (JonbnHUTEeNHO u3nnaksaHe)

Tasn dyHKUMA NO3BOMsIBA HA MALLMHATA A HanpaBu OPYro U3nakBaHe B AOMbIIHEHME KbM

TOBa, KOETO BEYE € HanpaBeHO crnef OCHOBHOTO npaHe. 1o To3u HaumH Moxe Aa 6bae HamaneH
PUCKBLT 3a Bb3AENCTBME HA YyBCTBUTENHA koXa (bebeTa, anepruyHa koxa u np.) oT MUHUMAnHUTe
ocTaTbLM MO NpaHeTo.

4.3.8 KpaeH vac

Upes dyHKuma KpaeH Yac ctapTupaHeTo Ha nporpamaTta Moxe fa 6bae 3abaBeHo [0 24 yaca.
Cnep kaTo HaTtucHeTe 6yToH End Time (KpaeH yac), Ha gucnnes ce usnvcea opueHTUPOBbYEH
KpaeH yac. Ako KpaeH yac ce perynupa, To MHAMKaTOpa 3a KpaeH Yac CBeTBa.

3a ga ce aktuBupa dyHkumnsa KpaeH yac n nporpamaTa ga 3aBbpluy B Kpasi Ha MOCOYEHOTO Bpeme,
TpsibBa ga HatucHeTe 6yToH CtapT / MNaysa cnepn kaTo ro HacTpouTe.

Ako 1ckaTe fa OTMeHUTe hyHKUMATA 3a KpalHO Bpeme, HaTucHeTe ByToH Bkn / U3kn , 3a aa
BKIHOYMTE UNW U3KMIOYUTE MaLLMHaTa.

OnacHOCT [a HanpasuTe NekeTa no gpexuTe.

m He n3nonssaite He N3non3saiTe TE4YHW NEPUNHU NpenapaTtu, korato akTmeupate gyHkumns "KpaeH vac"! Mma

1 OTBOpeTe BpaTaTta, NocTaBeTe NpaHeTo, CIoXeTe NepurHus Nnpenapar v T.H.

2 WN3bepeTe nporpamara 3a npaHe, Temneparypara, CKOpoCTTa Ha LeHTpodyrmpaHe 1 ako e
HeoBX0AMMO AOMBIHUTENHU PYHKLIUN.

3 M3bepeTe xenaHne KpaeH yac ¢ HaTuckaHe Ha b6yToH KpaiiHo Bpeme . MIHAMKaTopbT 3a kpaeH
yac cBeTBa.

4 HatucHete 6ytoH Ctapt / [Naysa . ObpatHoTO OpoeHe 3ano4yBa. 3HakbT “” B cpefarta Ha
KpalH1A Yac 3anoysa Aa npemuraa.

OﬁpaTHDTO 6poeHe, CUMBONDBT 3a KpaeH 4Yac n34yesBa, NepurHuUAT UMKbI CTapTupa, a Ha gucnnesa ce n3nucea

Moxe fa Gbaie 3apefeHo LOMbIHUTENHO NpaHe no Bpeme Ha o6paTtHoTo 6poeHe 3a KpaeH vac. B kpas Ha
m NPOABIDKNTENHOCTTA Ha MaﬁpaHaTa nporpama.

KoraTo npukrntoumn nséopsbT KpaeH Yac, yacbT U3NUcBaH Ha AUCNNEN Nnokassa KpanHua Yac Nioc
NPOABLIPKUTENHOCTTa Ha n3bpaHara nporpama.
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4.3.9 CtapTupaHe Ha nporpama
1. HatucHete 6yToH the Ctapt / MNay3a , 3a Aa cTapTupare nporpamMa.
2. lamnuykara 3a npocreasiBaHe Ha nporpamara, KOSTO NoKa3sBa Ha4anoTo Ha mporpamara, e
CBETHe.

3a n3bop Ha nporpama, MalumHaTa e ce npesknoymn B pexxum U3KI1. Aucnneat n BCUuku MHAUKaTopu ce
n3KnoYBaT.

[i] Axo nporpamarta 6bae cTapTpaHa Unu HsiMa HaTVCHaT KnaBuLL B pamkuTe Ha 1-10 MUHYTV Mo Bpeme Ha npoleca
W36paHuTte nporpamMmHn AaHHu e 6baaT nokasaHu, ako HaTucHeTte 6yToH Bkn / U3kn.

4.3.10 3aknro4BaHe Ha BparTaTa
BpataTta Ha malumHaTta e obopyaBaHa CbC 3akntovalla cuctema 3a Aa He Moxe Aa 6bae oTBopeHa
B CNy4all Ha HenoaxoasLLo HUBO Ha BoJaTa.
[Mpu 3akno4BaHeTo Ha BpaTaTa Ha naHena ceetBa cBetoauog "Door Locked" ("Bpatata e
3aknoyeHa").

4.3.11 NMpomsiHa Ha HacTPOMKUTE cref CTapTMpaHe Ha nporpamara
CJ'Ie)J, CTapTupaHe Ha nporpamarta, Bue Moxerte ja HanpasuTte cnegHnTe npoMeHu.

4.3.11.1 MNpeBKkNoYBaHe Ha NepanHsTa B pexum naysa:
HatvcHete 6yToH CTapT/[laysa 3a Aa npeBknounTe nepanHsaTa B pexvm naysa npu paboTeLya
nporpama. Jlamnara, nocoyBalya ctatyca Ctapt/[lay3a u cTbnkaTta Ha nporpamarta 3ano4sa ga
npemMurea BbpXy MHAMKaTOpa 3a npocneasBaHe Ha nporpamara KaTo no TO3u HauYWH Nokassa,
Ye nepanHaTa e npeMuHana B pexum naysa. OcBeH ToBa, NamnaTa Bparta 3a 3apexaaHe CbLUo
e Mura, JoKaTo BpaTaTa He e rotosa Aa 6bae oTBopeHa. Korato BpaTarta e rotosa Aa 6bvae
OTBOpEHa, NamnaTa 3a BpaTaTta 3a 3apex/jaHe Lie ce U3KIUY, @ MHAMKATOPBLT 3a NporpamHa
cTbnKa 1 namnara 3a Ctapt / CTon Wwe npoabmky Aa Mura.
OcBeH TOBa, KOraTo BpataTa e rotoea 3a oTBapsiHe, namnara Ha BpaTaTta CbLUO LLie Ce U3KIHYK,
3aefHoO C namnara 3a nporpaMHa CTbrika.

4.3.11.2 NpomMsAHa Ha gonbIHUTENHUTE (hyHKLUKU, CKOPOCT U TeMnepaTypa
B 3aBWcKMOCT OT cTbrKaTa, KOSiTO € AoCTUrHana nporpamara, Moxe Aa oTMeHUTe unv ga
n3bepeTe gonbrHUTENHUTE YHKUMKN. BuxTe "M360p Ha AoMbAHUTENHU PyHKLMK".
OcBeH TOBa, MOXeTe [a CMeHUTe HaCTPOKMTE 3a CKOPOCT 1 TemnepaTtypa. BuxTe, "M36op Ha
CKOpOCT Ha BbpTeHe" 1 "M36op Ha TemnepaTypa".

E AKO He e No3BoneHa Hukaksa npomMsdAHa, CbOTBETHATA NaMnuyka npemuraa 3 nbTu.

4.3.11.3 [lo6aBsiHe unu usBaxxaaHe Ha npaHe
1. HatucHete 6yToHa CtapT / [Maysa, 3a fa npeBksoyMTe MallMHaTa B pexum naysa.

WHaukaTopbT Ha cboTBETHATa Nporpama, B KOATO NeparHsTa e naysvpaHa, npeMuraa.

. Navakaite, nokato BpaTata Mmoxe Aa 6be oTBOpeHa.

. OTBOpeTE BpaTata U fobaBeTe Unun U3BageTe NpPaHeTo.

. 3aTBOpeTe BpaTaTa 3a 3apexzaHe.

. Ako e Heobxo4MMO HanpaseTe NPOMEHU B AOMbIHUTENHWUTE DYHKLMU, TeMnepaTyparta u
cKopocTTa.

6. HatncHete 6ytoHa Ctapt/lNay3a 3a fa ctaptvparte MaluvHara.

4.3.12 3awumTa oT geua
ManonaeaviTe 3awmTarta OT Aela 3a Aa npegnasute gewarta oT urpa ¢ ypeaa. 1o To3u HauuH e
n3berHeTe BHACAHETO Ha NMPOMEHM B TEKyLLaTa nporpama.

b~ wWN

Moxe fa BKIIOUMTE 1 M3KNiounTe MamHata ot 6ytod BKI / M3KN npu aktuempara sawmra ot geua. Korato
BKITIOYMTE MalLMHaTa OTHOBO, MporpaMara NpoAbIkaea oTTaM, OTKbAETO € cripsina.

4.3.12.1 AKTUBMpaHe 3awmTarta 3a geua:
HaTtucHeTte n 3aapbxTe OyTOHa 3a AoNbNHUTENHa PyHKUMA 2 3a 3 cekyHan. B ancnnesn
3a n3bop Ha nporpamMa Ha naHena e ce Bkntoun namna "Child lock enabled" (AkTuBupaHa
3awmTa 3a geua). Moxete ga ocsoboanTe OyTOH 3a AonbiHUTENHa yHKUMA 2 , KoraTo ToBa
npepynpexaeHve e nokasaHo.
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4.3.12.2 3a na geakTMBuparte 3awmuTaTa 3a geua:
HaTtucHeTe 1 3agpbkTe GyToHa 3a AonbiHUTENHa yHKUuA 2 3a 3 cekyHau. B gucnnes 3a
13bop Ha nporpama Ha naHena we namna "Child lock enabled" (AkTuBupaHa 3awuTa 3a geua) Lie
ce U3KIoYn.

4.3.13 OTmsiHa Ha nporpama
Mporpamata 6vBa oTkazaHa koraTo MaluMHaTa 6be U3kMYeHa 1 BKMYeHa 0THOBO. HaTucHeTe n
3agpwbxTe 6yToH Bkn / U3kn 3a 3 cekyHaw.

Axko HaTucHeTe ByToH Bkn / U3kn npu aKTMBMpaHa 3almTa 3a Aeua, nporpamata Hsima Aa 6be oTkasaHa.
Tpabea NbpBO a OTKaxeTe 3alimMTaTa 3a geLa.

AKo xenaeTe fja OTBOpUTE BpaTata crief kato CTe oTkasanu nporpamara, Ho TOBa He € Bb3MOXHO Thi KaTo HMBOTO
Ha BoAaTa B MaluMHaTa Ha[BuLIaBa HWBOTO Ha BpaTaTa, To 3aBbpTeTe CEJIEKTOPA Ha NPOorpamMuTe xa
N3nomnBaHe+LeHTPOodyrmpaHe v ustodete soaata o MalnHaTa.

4.3.14 Kpan Ha nporpama
Ha gucnnesi ceeTBa namna 3a kpaw 1 nporpamara npuknioysa.
AKO He HaTuCHeTe HMKakbB ByTOH B pamkute Ha 10 MUHYTW, MalUMHaTa NpeMUHaBa B PEXUM
N3KJTKOYBAHE. ucnneaT v BCUYKM MHOUKATOPU CEe U3KIHYBAT.
MbnHWTE NporpaMHu CTbMKK Le 6baat nokasaHu, ako HaTucHeTe ByToH Bkn / 3kn.

4.3.15 PyHKUMA Ha BawaTa MawmHa "PeXXum Ha rotToBHOCT".
Cneq kaTo cTe BKMOYMIM MalumHata ¢ 6ytoHa Bkn-W3kn, ako HAama cTapTupaHa nporpama unm He
ce 13BbpLUBa Apyra npolegypa no Bpeme Ha cTbhkaTa 3a n3bop, unu Hama AecTBUE B paMKkmTe
npubn. Ha 10 MUHYTV crieq kpas Ha n3bpaHarta nporpaMa, Ballata MallvHa Le ce NPeBKITYn
aBTomMaTtu4yHo B pexxum U3KI1. JucnneaT n BCUYKM MHOUKATOPK ce u3knoysart. M3bpaHute
NporpaMHN AaHHu e 6baaTt nokasaHu, ako HatucHete 6yToH Bkn / U3kn. MNMpeaun ga craptuparte
nporpamara, NpoBepeTe TOHYHOCTTa Ha n3bopa cu. Ako e Heobxoanmo, noBTopeTe M. ToBa He e
rpeLuka.
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4.4 MoppapbXKKa M NOYUCTBaHE

OI'IepaTMBHVIﬂT XMBOT Ha NPOAYKTa Ce yaAbJhKaBa, a 4eCTo cpellaHnTe I'IpO6.I'IeMVI e Hamarnesr,
aKo ypeabT ce NoYncTea peaoBHO.

4.4.1 NMouyncTBaHe Ha YeKMeKeTO 3a npenapaTu

MouncTBaliTe YeKMemKeTO pedoBHO (Ha BCeku 4-5 nepunHu uukbna) no
Ha4YMHBT onuncaH no-gony 3a Aa n3berHeTe HacnarsaHETo Ha Mnpax 3a
npaHe ¢ BpemeTo.

MoBaurHete 3agHaTa YacT Ha cudoHa 3a fAa ro CBanuTe KakTo e NnokasaHo.
CucoHbT TpsibBa Aa ce NoYMCTH ako B OTAENEHNETO 3a OMEKOTUTEN ce
cbbupa noBeye OT HOPMANHOTO KONMYECTBO BOAA U OMEKOTUTEN.

1 HatucHeTe ToykaTa BbJXy cMdOHa B OTAENEHMETO 32 OMEKOTUTEN U U3abpnanTe kbM cebe
cu, 3a Aa n3BagvTe OTAENEeHNETOo OT nepanHaTa.

2. VamuBanTe 4YekMemKeTO 3a npenapaTtute n cudoHa B nereH ¢ MHoro xnagka soga. C
ornep NpefoTBpaTABaHe KOHTAKT Ha OCTaTbLMTE C KOXaTa BU, MOYMCTETE MOBLPXHOCTUTE C
NoaXoAsLLa YeTKa KaTo HocUTe pbKaBuULM.

3 [MbxHeTe yekmedkeTo 06paTHO Ha MACTOTO My Crief NOYNCTBAHETO KaTo BHMMaBaTte Aa ro
HaMecTuTe KakTo TpsibBa.

4.4.2 NouncTBaHe Ha BpaTaTa u 6apabaHa
3a npogyKkTu ¢ nporpamMa 3a noyucTBaHe Ha 6apabaHa BkTe PaboTta Ha npoaykTa - MNporpamu.
3a npopaykTn 6e3 nouncteaHe Ha bapabaHaTta, cnefBaviTe NOCOYEHUTE NO-A0MYy CThMKM 3a
noyncTeBaHe Ha 6apabaHa.
N3bepete cnomaratenHute pyHKLMM 3a AOMBIHUTENHO KONMYECTBO BOAA UIU AONBITHUTENHO
u3nnakesaHe. V3nonseavite nporpamara 3a namy4Hu matepuv 6e3 npeanpane. 3apavite
TeMnepaTtypara Ha npenopb4BaHOTO HUBO, OTGENA3aHO BbPXY NOYMCTBALUUA Npenapar,
KOMTO MOXe Aa ce NMorly4u oT ynmbIiIHOMoLeHuTe cepBusn. CtapTupante Tasu npoueaypa
6e3 HMKaKBO NpaHe B MawwuHaTa. [pean Aa ctaptupare nporpamara noctaseTte 1 onakoska
OT crneunanHus npenapar 3a nodncteaHe Ha 6apabaHu (ako He MOXeTe Aa ce cHabauTe cbe
cneuvaneH npenapart, noctaesete makc.100 rp. npenapaTt cpeLly KOTNeH KaMbK) B OTAENEeHNETOo
3a nepuneH npenapar 3a rmaBHOTO npaHe. ,2°). Ako npenapaTbT CpeLLy KOTMEeH KaMbK € BbB
dopmata Ha TabneTku, nocTaBeTe camo eaHa Tabnetka B otaeneHve Ne. 2% Moacywete
BbTPEeLIHOCTTa Ha bapabaHa ¢ YicTa Kbpna crnej kaTto nporpamara npuKIoYn.

m MoBTapsifiTe npoueaypata no noyucTeaHe Ha 6apabaHa Ha Bceku 2 meceua.

V3nonaeaviTe npenapar cpeLly KOTMIeH KaMbK, NOAXOAALL 33 NepanHn MalluuHW.

Cnepn Bcako M3nvpaHe NpoBepsiBaiTe Aa HaMa ocTaHanm YyXxam BellecTsa B
6apabaHa.

Ako oTBOpUTE Ha BapabaHa nokasaHu Ha curyparta ca 3anyLleHu,
OTryLIETE C NOMOLLTa Ha Kreyka 3a 3bou.

MeTanHuTe Yyxau BellecTsa Le AoBedaT 40 NeTHa oT pwxkaa no 6apabaHa.
MouuncTteTe neTHaTa no 6apabaHa c NoMoLLTa Ha NOYNCTBALLM BeLLecTBa,
rnoaxoasiLiv 3a U3nosi3BaHe BbpXy HeEpbXAaema cTomaHa.

Hwukora He n3nonseainTe Ten 3a No4YMcTBaHe UM cTomaHeHa Ten. Te we
noBpeaaT 6osiancaHnTe, XpoOMUpaHUTe 1 NNacTMacoBU NOBbPXHOCTY.

4.4.3 MNouncrTBaHe Ha KOpnyca U KOHTPONHUA NaHen
3a6prueTe Kopnyca Ha neparnHaTta CbC canyHuBa Boga vUnu Hea6pa3MBeH renooGpaseH npenapar
npv HeOBXOAMMOCT, crief KOeTo NOoAcyLIeTe ¢ MeK napuarn.
M3nons3BanTe camo MeK 1 BnaxeH napuan 3a ga novYncTtuTe KOHTPOSTHUA naHern.

MepanHa MawwuHa / PbKOBOACTBO 3a ynotpeba 47 1 BG



4.4.4 NouncTBaHe Ha hunTpUuTe 3a BXoAsALLATa BoAa.

B kpasi Ha Bcekn OTBOp 3a BXOAsiLla BoAa OT3a/ Ha NepanHsita U B kpasi Ha BCEKN BXOASLL, MapKyY,
KOWTO Ce CBbp3Ba C kpaHa, Ma unTbp. Tean huntpy npedart Ha Yyxam Tena n 3aaMmbpcuTenm
BbB BoaTa Aa Bnu3art B nepanHsTa. duntpute Tpsibea Aa ce NoYMcTBaT Thil KATo Te NMOCTOSIHHO
ce 3ambpcsiBar.
f 1. 3arBopeTte KpaHOBeTe.
2. Caarnerte HakpalHULWTE Ha MapKyyuTe 3a
BXopfsilliaTa Boa 3a Aa CTUrHete Ao untpute
B KIanuTe 3a BxoAsliarta Boga. NouncTerte rm ¢
@ nogxogsilia yYetka. Ako huntpuTe ca npekaneHo
3aMbPCEHM, OTCTPaHETE 1 C KIELLM U NMOYUCTETE
rHesgaTa um.
3. W3BapeTe chuntpuTe OT NpaBUTE HakpaHULM
Ha MapKy4uTe 3a BxoAsillia Boaa, 3aefHo C
\\ YMTbTHUTENUTE, U T MOYUCTETE UAIIOCTHO Nog
Tevalla Boa.
4. CwmeHeTe ynnbTHeHUATa 1 puUNTpUTE BHUMATENHO 1
I 3aTerHeTe C rankute um.
4.4.5. U3TouBaHe Ha ocTaTby4yHa BoAa U NovYucTBaHe Ha hMnTbpa Ha nomnara
dunTtprpallata cucteMa Ha MalLMHaTa B/ Npeanassa TBbpAUTe NpeaMeT KaTo Konyeta, MOHETH
1 KOHUM [a ce 3aKneLusT B nepkaTa Ha nomnarta npu n3todBaHeTo Ha Bodata oT nepanHsTa. o
TO3U Ha4MH BofaTa ce M3To4Ba 6e3npobrnemMHo, a ONepaTUBHUST XXUBOT Ha NoMMnaTa ce yabiikasa.
Ako neparHsiTa BM He M3MOMMBa BogaTta, Bb3MOXHO € (hUnTbpbT Ha noMnarta Aa e 3agpbCTeH.
dunTLPBT TPsIGBa Aa Ce NOYNCTBA BCEKM MbT KOraTo Ce 3aApbCTu U Ha Beekn 3 meceua. 3a ga
ce noynctn hunTbpbT HA NomMnaTa, Bogarta Tpsibea ga ce U3Touu.
Mpenn TpaHcnopTMpaHe Ha MalumHaTta (Hanp. Npy NpeMecTBaHe B HOB ;IOM) U B Criyvaw Ha
3aMpb3BaHe Ha BogaTa, MOXe [a ce Harnoxwu aa u3toduTe Jokpai BodaTa oT ypeaa.

npegusBuKar Wwym.

if BHUMAHME: Ocrarsunm uyxan Beliectsa BbB unTbpa Ha noMnaTa MoXe Aa NoBpeAsT MaluMHaTa Bi 1 Aa

BHMMAHME: Ako NPOAYKTHT HE Ce U3NO0SI3Ba, 3aTBOPETE KpaHa, OTCTpaHeTe 3axpaHBallaTta prﬁa n
n3to4yeTe Bogara ot MalunHarta, 3a ga naberHete Bb3MOXHO 3amMpb3BaHe.

BHUMAHMUE: Cnen scsika ynoTpeGa, 3aTBopeTe kpaHa 3a BOAaTa, KbM KOWTO € CBbp3aH [MaBHNs MapKyy.

3a ga nouncrtute MpPBCHUA hUNTHLP M Aa U3TounTe BoaaTa:
1 W3BageTe wencena oT KOHTaKTa 3a aa NpeKbCHETEe 3axXpaHBaHETO C eNIeKTpn4eCcTBO.

/'\ BHUMAHMUE: Temneparypata Ha Bogata B MatumHaTa Moxe Aa cTurHe 4o 90°C. 3a ja uaGerHete pucka ot
L]

narapsiHe, nounctete unTbpa Yak cnea Kato nepanHaTa ce oxnaau.

2. OTBOpETE Kanaka Ha unTbpa.

=
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3 CrnepgeaiiTe npoueaypuTe no-gony, 3a a ustoynte Bogara.
AKO NpoayKTLT HIMa MapKy4 3a aBapuitHO M3TOYBaHe Ha BoaaTa, 3a 4a ce U3TouM Boaara:

a. 3apa cbbepete BogaTa, U3tekna ot punTbpa,
roctaBeTe rofiiM Cbp, NPef, Hero.

b. 3aBbpTeTe u pasxnabete punTbpa Ha
romnarta, 4oKaTo BofaTta 3arnoyHe Aa Teye
(oBpaTHO Ha YacoBHUKOBaTa CTperka).
HanbnHeTe n3tnyawarta Boga B cbaa, KONTo
cTe noctaeunu npef untbpa. Bunaru
ApbXTe Habnu3o napuan 3a ga 3abbplueTe
eBeHTyarnHo pasnsrarta Boaa.

¢ KoraTo BogaTta B MalUmHaTa ce M3Toun Jokpan,
n3BageTe punTbpa AOKPaN Kato ro 3aBbpTuTe.

=

4 [MoumncTeTe BCAKAKBM OTNaraHus No BbTPELIHOCTTa Ha UNTbpa, KaKTo U BriakHaTa OKOJo
nepkara Ha nomnarta, ako uma TakuBea.

5. MocTtaBeTe 06paTHO kanaka Ha unTbpa.

6. AKo kanaykarta Ha punTbpa ce CbCTOM OT ABE YacTu, 3aTBOPETE KanaykaTta KaTo HaTUCHETe
YXOTO . AKO Ce CbCTOM OT €fjHa YacT, MbPBO HaMecTeTe ylleHuaTa B JofnHaTta 1 yacT Ha
MecTaTa UM, a crnej ToBa HaTUCHETE ropHaTa YacT 3a Aa 3aTBopute.
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H OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPABHOCTU

Mpo6nem

MpuunHa

PeweHune

Crep 3aBTapsiHe Ha BparTaTa
nporpamara He cTapTupa.

He e natucHar 6yToH Ctapt / Maysa / OTkas.

HatvcHete 6yTona Ctapt / Maysa / OTkas.

I'IporpamaTa He MOXe aa ce
cTapTupa unm aa ce usbepe.

MepanHsTta e npemMuHana B pexxuM Ha camosatuura
nopajau Bb3HWKHaN BbHLUEH NpoGrem (B
€eneKTPUYECKOTO HanpexeHue, BOOHOTO HansiraHe
W T.H.).

HatucHete n 3agpwxte Bkn/W3kn3a 3
ceKkyHau 3a la BbpHeTe MallvHaTa KbM
habpuyH1TE HacTPoikn. (BUX. "OTMsIHA Ha
nporpama")

Bopa B nepanHaTa.

B malunHaTa Moxe Aae octaHana Masnko Boga B
CreacTBue Ha NPoLEAYPUTE N0 KAYECTBEH KOHTPOS B
npoLeca Ha NPOU3BOACTBO.

ToBa He e onacHo; BoaaTa He Bpeaun Ha
MalmHaTa.

MawmuHaTta He ce NbINHU ¢ Boga.

KpaHbT e 3aTBOPEH.

Bkntoyete KpaHoBeTe.

BXOIJHLLIVIﬂT MapKy4 3a BoAaTa € nperbHart.

OnpageTe Mapkyya.

BxofswwmsT Mapkyy 3a BogaTa € 3aapbCTeH.

Mouncrete puntbpa.

Bparara 3a 3apexaaHe MoXe Aa € OTBOpeHa.

3arBopeTe Bparara.

MawwuHaTa He usTousa Bogara.

[IpeHaXHWAT MapKyy MOXe [1a € 3aApbCTEH Uin
OrbHar.

MoumncTeTe UNK U3npaseTe Mapkyya.

@VIJ'IT'bp'bT Ha noMmnaTta € 3agpbCTeH.

Moyunctete cunTbpa Ha nomnarta.

MawwuHaTa Bu6pupa unv nsaasa
wym

MatumHata moxe Aa He e HMBenupaHa Ha noga.

Perynupaiite kpadeTarta 3a fa HUBenupare
malmHara.

BB CbI/IJ'IT'bpa Ha noMnara MoXke Aa HaBnAsno
HAKaKBO TBbpPAO BELeCTBO.

Mounctete unTbpa Ha nomnara.

Ob6esonacsBalimnTe GonToBe 3a TPAHCNOPTUPaHe He
ca cBasieHu.

OrtcTpaHete obesonacsBawmTe Gontose 3a
TpaHcnopTupaHe.

KonuuectsoTto npaHe B MallnHaTa Moxe fa e
TBbpAe Masiko.

[obaseTe olle npaHe B MaluMHaTa.

MaluvHata Moxe Aa e npeToBapeHa C npaHxe.

M3BageTe YacT OT NpaHeTo OT MaluMHaTa
WNW pasnpeneneTe TeXecTTa paBHOMEPHO B
6apabaHa.

MatumHata moxe Aa e onpsaHa oo TBbpaa
NOBbPXHOCT.

I'IposepeT Aanv MmalimHaTta He onupa TBbpaa
NOBbPXHOCT.

or ABbHOTO Ha nNepanHata
MalluuMHa n3tu4a Boaa.

ﬂpeHa)KHI/IHT MapKyd MOXe [a € 3a4pbCTeH unu
OrbHaTt.

Mouuctete nnm nsnpaeeTe Mapky4a.

q)MﬂT'bp'bT Ha noMmnaTta € 3agpbCTeH.

MouncTeTe bunTbpa Ha nomnara.

MepanHATa cnupa manko cnen
3ano4BaHe Ha nporpamara.

MepanHsTa MOXe BpEMEHHO Aia € cripsina no
NPYYMHA Ha HACKO HaNpeXeHue.

MepanHsTa we npoabmkn paboTtarta cu korato
€reKTPUYECKOTO HaNpexXeHne AOCTUIHE
OTHOBO HOPMAasnHOTO CK HMBO.

MawwuHaTa AMpeKTHO n3TouBa
BOAaTa, KOATO BKapBa.

[IpeHaxkHWST MapKyy MOXe [1a He € Ha noaxoasiua
BUCOYMHA.

CebpxeTe ApeHaxHNst Mapkyy 3a Bogata
KaKTO e OMK1CcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba.

anI npaHe B MaluMHaTa He ce
BUXAa BoAa.

HuBoTo Ha BofaTa He Moxe Aa GbAe BUASHO OTBLH
Ha MalvHara.

Toea He e noepena.

Bpartara He MoOXe Aa ce OTBOpMU.

BakntouBaHeTo Ha Bpararta e aktTuBMpaHo nopagu
BWCOKO HMBO Ha BoAaTa B MaluMHaTa.

MaToueTe BogaTa kaTo nycHeTe nporpama
"/3nomneaxe" nnu "LieHTpodbyrupaxe”.

MawuuHara usnomnsa BOAarTa unu € B UMKbS Ha
LIOHTpOodpyrupaHe.

W3vakaiite AokaTo nporpamarta 3aBbpLuu.

BawwuTarta 3a feLia e BkodeHa. 3akio4BaHeTo Ha
BpartaTta e ce geaktnsunpa HAKONKO MUHYTU cneq
KaTo nporpamMarta npuko4dn.

M3vakaiiTe HAKONKO MUHYTK JOKaTo ce
[eaKTuBmpa 3akni4BaHeTo Ha BpaTtara.
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Mpo6nem

MpuunHa

PewweHue

MpaHeTo oTHeMa noBeye Bpeme
OT yKa3aHOTO B PbKOBOACTBOTO
3a ynorpe6a.(*)

BopHoTo HansraHe e cna6o.

MaluuHaTa nsJaksa fa Bree JoCTaTbyHO
KOMMYECTBO BOBAA 3a Aa ce u3berHe

HICKO Ka4eCTBO Ha U3nupaHe nopagu
HEeJoCTaTbYHO KoMM4ecTBo BoAa. Mo Tasn
NpUYMHa NPOLLIKUTENHOCTTA Ha NPaHEeTo ce
yBenuyaea.

HanpexeHuneto Moxe fa e HUCKO.

MpoABLMKUTENHOCTTa Ha NPaHETo

ce yObIbKasa 3a fa ce usderHar
HEe3a[0BONUTENHU pe3ynTtaTtu OT U3NMpPaHeTo
npu cnaba MOLLHOCT.

TeMﬂepaTypaTa Ha BxoAsdulata Boga Moxe fa e
TBbPAE HUCKa.

BpemeTo, HeoBxoauMO 3a 3arpsiBaHe Ha
BOJaTa ce yBenuyaBa npes CTyAeHuTe
ce30Hu . MpoAbMKUTENHOCTTa Ha U3nupaHe
MOXe fa Ce yabImkv 3a Aa ce uaberHar
HE3a[0BOMUTENHN PE3YNTaTy OT U3NUPaHEeTo.

E-poaT M3NnakBaHus W/mnm KoNM4ecTBoTo Ha BOda 3a
WN3NnNakBaHeTo ce e yBenuinno.

MalumnHaTa yBenuyaBa Konu4ecTBoTo Ha
BOZAaTa korato e HeoGXoAVMO Mo-A06po
u3nnakeaHe 1 npu HeoGxoaMMocT Ao6ass
[IOMbIHUTENHA CTbIKa Ha M3nnakeaHe.

Bb3MOXHO € [a ce e noyuuna TBbpAe MHOro nsiHa 1
aBTOMaTUYHaTa cuctema 3a abcopbupaHe Ha nsiHa
[la Ce e aKkTuBMpana nopaau 13nomnssaHe Ha TBpae
rofsiIMO KOMMYECTBO NEPUITEH Npenapar.

Wanonaeante npenopbpYUTENTHOTO KONNYEeCTBO
nepuneH npenapar.

Tanmep®bT Ha Nporpamara He
U3BbLpLIBA 06paTHO GpoeHe.
(Mpwv mogenwu c gucnnein) (*)

TalmMepbT MOXe Aa Crpe Mo BpeMe Ha HaTOYBaHETO
Ha BoAa.

MHOvkaTopbT Ha TaiiMepa He n3BbpLLBa
obpaTHo GpoeHe AokaTo MaluMHaTa He noeme
[0CTaTbYHO KonunyecTBo Boda. MepanHsaTa
n34akBea fa ce HambIHW C A40CTaTbYHO
KONM4ecTBO BoJa 3a f1a ce u3berHe
Hefou3nupaxe B CriefcTB1e nuncara Ha
Bofa. MiHavkaTopbT Ha BpeMeTo npoabiikasa
obpaTHoTo 6poeHe cnep Toea.

TalmepbT MOXeE Aa Crpe Mo BpeMe Ha CTbrkata Ha
3arpsiBaHe.

V|H,C|I/IKaTOp'bT Ha BpEMETO He N3BbpLUBa
obpaTHo 6poeHe AokaTo MalLmMHaTa He
[oCTUrHe nsbpaHata Temneparypa.

Taﬁmepr MOXe [a cripe rno Bpeme Ha CTblKa
LeHTpodpyrupaHe.

ABTOMaTU4YHaTa CUCTEMA 3a OnpeaensiHe
Ha HeGanaHcpaHo npaHe MoXe Aa ce
€ aKTvBMpana rnopagu HepaBHOMepHO
pasnpegenenve Ha npaHeTo B 6apabaHa.

TamepbT Ha Nporpamara He
MU3BbLpLIBa 06paTHO GpoeHe. (*)

B mawwmHata moxe Aa nma HeﬁanchwpaH TOBap.

ABTOMaTU4HaTa cucTema 3a onpegensaHe
Ha He6anaH<:V|paHo npaHe mMoxe ga ce
€ aKTusupana nopagn HepasHOMepHO
pasnpegenenve Ha npaHeTo B 6apaGaHa.

MawmuHaTa He ce NpeBKnioYBa Ha
CTbIKa ueHTpodyrupane. (*)

B mawwwmHaTa moxe Aa uma HebanaHcvpaH Tosap.

ABTOMaTUYHaTa CUCTEMa 3a onpeaensiHe
Ha HeBanaHcupaHo npaHe Moxe fa ce
€ aKTUBMpana nopaav HepaBHOMEPHO
pasnpegeneHue Ha npaHeTo B GapaGaHa.

MalumHaTta Hsima Aa LeHTpodyrupa ako Boaara He e
13ToNeHa JOoKpai.

MpoBepeTe uUnTbpa U APEHaXHUS MapKy-.

Bb3MOXHO € Aa Ce e noyuuna TBbpae MHOTO nsiHa 1
aBTOMaTU4YHaTa cuctema 3a abcopbupaHe Ha nsiHa
[la Ce e aKTuBMpana nopaau 13nonssaHe Ha TBpae
rofsiIMO KONMYECTBO NEPUITEH Npenapar.

M3nonseaiite NpenopbUMTENHOTO KONMYECTBO
nepureH npenapar.

KauecTBOTO Ha nanupaxe e
nowo: MNpaHeTo nocusaBga. (**)

D.'bI'II'O Bpeme e 13rnon3eBaH HeoCTaTb4yHO
KOnn4ecTBO npenapar.

M3nonsBaiite NpenopbYMTENHOTO KONUYECTBO
rnepuneH npenapar cropeq npaHeTo u
TBBbPAOCTTa Ha BOAaTa.

VlanmpaHeTo € U3BbPLUEHO Ha HMUCKa TeMneparypa 3a
AbNblr Nepnog ot BpemMe.

M3Gepete nogxoasiuara TemMneparypa 3a
npaHeTo, KOeTo Lie Gbae npaHo.

M3nonaBaHo e HeloCTaTbyYHO KOMMYECTBO npenapat
npu TBbpAa Boaa.

.

M3non3BaHeTo Ha He[OCTaTbyYHO KOMMYECTBO
npenapar npv TBbpaa Boaa BoaAM A0
nosersaHe Ha MPBLCOTUSITA NO APEXUTE, KOUTO
C BpeMeTo nocvesieat. MpemaxsaHeTo Ha Beve
MOSIBUIIOTO CE NOCUBSIBAHE € MHOTO TPYAHO
M3non3eaiiTe NpenopbYUTENHOTO KOMMYECTBO
nepuneH npenapar cropes nNpaHeTo n
TBbPAOCTTa Ha BoAaTa.

W3non3BaH e TBbpAE MHOTO NepureH npenapar.

M3nonasaiite NPenopbUNUTENHOTO KOMMYECTBO
nepuneH npenapar cropez npaHeTo 1
TBbPAOCTTA Ha BogaTa.
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KauecTBoTO Ha nsnupaHe e
nowo: MeTHaTa He ca u3npaHu
WUnu npaHeTo He ce e ns6enuno.

(]

M3n0on3BaHo e HeoCTaTbYHO KONMYECTBO NepuneH
npenapar.

M3non3gaiiTe NpenopbYMTENIHOTO KONUYECTBO
nepureH npenapar crnopep npaHeTo u
TBbPAOCTTa Ha BoAaTta.

3apeneHo € npekKarieHo MHOro npaHe.

He 3apexgaiite MalumHaTta npexkaneHo MHOro.
Cna3aBaiiTe KonnyecTsaTa npenopbyaHi B
“Tabnuuata c nporpamu 1 kKoHcymauwst”.

W3bpaHu ca rpeluHa nporpama u Temneparypa.

M3bepeTe noaxoasiara nporpama u
TemneparTypa 3a npaHeTo, KoeTo Lie Gbae
npaHo.

M3nonasaH e HenoaxoasiLL, BUA NEPUIeH npenapar.

M3non3saiiTe camo opuUriHanHn nepunHn
npenapartu, Nnoaxo4ALn 3a MaunHaTa.

M3nonssaH e TBbpAE MHOro nepureH npenapar.

CrioxeTe npenapara B MpaBUITHOTO
othenenve. He cmecBaiite usbensawms n
nepvnHusa npenapar efvH C Apyr.

KauyecTBOTO Ha uanupaHe e
nowo: Mo npaHeTo uMa MasHu
netHa. (**)

MounctBaHeTo Ha GapabaHa He e N3BbLPLUBAHO
penoBHo.

MouuctBaiite 6apabaHa penosHo. 3a uenta
Bk 4.4.2.

KauecTBoTO Ha nanupaHe e
nowo: fipexute MupuwiaTt
HenpwusATHo. (**)

Mwupusmute n 6aktepumnTe ce Hacnarsat B 6apabaHa
B pe3ynTart Ha NPOAbIMKUTENHO NpaHe npu HUCKN
TeMnepaTypu u/unu kpaTkv nporpamu.

Crnep, BCSIKO NpaHe OCTaBsnTe YeKMEMKeTo

3a npenapartuTte U Bpatata Ha MalunHaTa
OTKpexHaTu. Mo TO31 HaYMH B MalLMHaTa Hama
Aa OCTaHe Brara, KoATo e nogxodsila cpega
3a pa3BUTMETO Ha BGakTepuu.

LiBeTHT Ha ApexuTe U3bneaHsBsa.

)

3apeieHo e npekareHo MHOro npaHe.

He 3apexpaiiTe MaluMHaTa npekaneHo MHoro.

WM3nonssaHusT nepureH npenapar € HaMOKpeH.

CbxpaHsiBaiiTe NepurnH1Te npenaparu Ha
CyXO MSICTO U He 'V U3naraiTe Ha NpekoMepHN
Temneparypu.

WaBpaHa e no-B1coka Temneparypa.

MaBepete noaxogsiuara nporpama u
Temnepartypa crnopea Tuna v cteneHTa Ha
3aMbpPCEHOCT Ha NpPaHeTo.

He ce nsnnakea no6pe.

Konun4ecteoTo, Mapkara 1 Ha4MHbT Ha CbXpaHeHue
Ha NepurnHus npenapar He ca NOAXOASLUM.

M3non3BaiiTe nepuneH npenapar, KOUTO €
noaxoAsLL 3a nepanHara MallvHa v npaHeTo
Bu. CbXxpaHsiBaiiTe nepurHuTe npenapatu Ha
CyXO MSICTO U HE 'V U3naraiTe Ha nNpekoMepH
Temneparypu.

MepunHWSIT Npenapar € NOCTaBeH B rPELLHO
OTAENEHNE Ha YEKMEKETO.

AKO B OTZiEMNEHMETO 3a Npegrpaqe e
CunaH nepurneH npenapart, MalmHaTa
MOXe [a ro noeme B CTblKa n3nnaksaHe
unu omekoTtsiBaHe. Croxete npenapata B
NPaBUIHOTO OTAENeHVe.

PUNTBLPLT Ha MoMNaTa e 3aAPLCTEH.

MpoBepeTe punTbpa.

[IpEHaXHWAT Mapkyy € OrbHar.

MpoBepeTe ApeHaxHWst MapKyY.

Cnepn usnmpaHeTo NpaHeTo ce e
BTBbpAUno. (**)

M3n0n13BaHo € He[OCTaTbYHO KOMIMYECTBO NepuneH
npenapar.

M3non3BaHeTo Ha HeJOCTaTbYHO KOMMYECTBO
NepWIeH npenapar 3a CTeneHTa Ha TBbPAOCT
Ha BoaaTa Moxe fa [A0Bede A0 BTBbpAABaHE
Ha [pexuTe ¢ BpemeTo. Vanonasaiite
NOAXOASLLO KONMYECTBO NEPUIEH npenapar B
3aBMCMMOCT OT TBLPAOCTTA Ha BoAaTa.

MepunHWST Npenapar € NoCTaBeH B rPELLHO
OTZENEHNE Ha YEKMEPKETO.

AKO B OTZiEMNEHUETO 3a npegarpaqe e
CcunaH nepureH npenapart, MaluvHata
MOXe Oa ro noeme B CTblKa n3nnaksaHe
unu omekoTtsiBaHe. Crioxete npenapata B
NpaBuUIHOTO OTAENEHKE.

MepunHusT Npenapar MoXe Aa ce e CMecurn ¢
OMeKOTUTENS.

He cmecBaiite omekoTUTeNs ¢ nepuneH
npenapar. MamuiiTe 1 nouncTeTe AucneHcepa
C Tonna Boaa.

MpaHeTo He MupuLIe Ha
omekoTutens. (**)

MepunHWST Npenapar € NoCTaBeH B rPELLHO
OTAENEHNE Ha YEKMELKETO.

AKO B OTZIENEHNETO 3a npefnpaHe e
CUMaH NepureH npenapar, MalumHaTa
MOXe [1a ro noeme B CTbKa U3nnakeaHe
Urnu omekoTsBaHe. Mamuiite 1 nouncrete
AvcneHcepa ¢ Tonna soda. Croxete
npenapata B NpaBUIHOTO OTAENEHME.

MepunHWUAT Npenapar Moxe Aa ce e CMecur ¢
OMeKoTUTENA.

He cmecBaiiTe omekoTUTENs € nepuneH
npenapart. Miamuiite n noynctete aucneHcepa
C Tonna Boaa.
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MepunHuAT npenapart ce yrassa
B Yekmepxero. (**)

MpenapaTbT e U3chnaH B MOKPO YeKMEXKe.

MopcylueTe YekmMeKeTo Npeau Aa cunete
npenapar B Hero.

MepunHUST Npenapar ce e OBMaXHWIT.

CbxpaHsiBanTe NepurHUTe npenapatu Ha
CyXO MACTO U HE TN nanarante Ha npexkomMmepHun
Temneparypu.

BopgHoto HansraHe e cnabo.

ﬂpoaepeTe BOOHOTO HansdraHe.

I'IpenapaTbT B OCHOBHOTO OTAENneHne ce e OBrnaXxHun
N0 BpeMe Ha BM1BaHeTO Ha BoAaTa 3a npearnpaHeTo.
OTBOpUTE Ha OTAENEHUETO 3a NepureH npenapar ca
3apbCTEHU.

.

ﬂpoaepeTe OTBOpPUTE U T NOYNCTETE aKo ca
3a0pbCTEHN.

Vma npobriem ¢ knanaHuTe Ha YeKMemKeTo 3a
npenaparu.

Ob6apeTe ce B OTOPU3NPaHUS CEPBH3.

nepVIJ'IHVIHT npenapar MoxXxe Aa ce e CMecun ¢
OMeKoTUTens.

He cmecBaiiTe omekoTuTens ¢ nepuneH
npenapar. W3muitte 1 nouncrete AucneHcepa
C Tonna Boga.

MouncTBaHeTo Ha GapabaHa He e N3BbLPLUBAHO
penoBHo.

MouucTBaiite 6GapabaHa penoBHo. 3a LuenTta
BWK 4.4.2.

B mawmuHata ce chopmupa
TBbpAe MHoro nsaHa. (**)

M3nonasaH e HEMoaXoAsiLY 3a nepanHara MaluuHa
nepuneH npenapar.

M3non3BaiiTe npenapatui, NOAXOASLLM 3a
nepanHara MatuvHa.

WN3anonaeaHo e NPeKoMepPHO KONMMYeCTBO nepuneH
npenapar.

WManonaeaiTe camo HeobxoaguMoTo
KONMUYECTBO NEPUIeEH npenapar.

MepunHuUsT Npenapar e CbxpaHsiBaH npu
HEMNOAXOAALLM YCIIOBYS.

.

MpenapatuTte TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBaT Ha
3aTBOEHO U CYXO MSCTO. He rv CbxpaHsiBaiiTe
Ha TBbp/e ropeLun MecTa.

Hsikon BUAOBE MPEXECTO NpaHe OT pofa Ha Tona
MOXe [la Ce NMeHu TBbPAe MHOro Nopaau CTpykTypata
cu.

M3nonasBsaiite no-manku konu4ecTsa npenapat
rpv NyckaHe Ha Takosa rnpaHe.

nepVIJ'IHI/IﬂT npenapart € NoCTaBeH B rpeLlHO
oTaeneHne Ha YeKMeoxKeTo.

Cnoxete npenapara B NpaBUITHOTO
oTaeneHve.

OmekoTUTENAT Ce noema TBbpAe paHo.

.

Bb3amoxHo e aa uma npobnem B
knanaHute unu aucnexcepa. Obagete ce B
0TOPU3MpPaHusi CepBu3.

OT YeKMe[KETO 3a NePUNHU
npenapatu u3nusa nsiHa.

W3nonssaH e TBbpAe MHOrO NepuneH npenapar.

Cwmecere 1 c.n. omekoTuTen ¢ ¥z n Boga
W n3cumneTe B rMaBHOTO OTAENeHne Ha
YEeKMEDKETO 3a NepureH npenapart.

CrioxeTe nepureH npenapar B MalUvHaTa B
CBOTBETCTBYE C NMPOrpam1Te N MakCUMarnHus
KanauuTert, nocodeHn B “Tabnuua c
nporpamu u koHcymauus”. Mpu fobassHe

Ha [IOMbHUTENHU XMMUKanu (npenapaTu

3a no4mcTBaHe Ha netHa, 6envHa u ap.),
HamarieTe KOnM4eCTBOTO NMepureH npenapar.

MpaHeTo U3nM3a MOKpo B kpas
Ha nporpamara. (*)

BbamoxHo e Aa ce e noy4una TBbpAe MHOro naHa n
aBTOMatu4yHaTa cuctema 3a a6cop6mpaHe Ha naHa
[a ce e akTuBMparna nopaauv u3nona3saHe Ha TBpae
ronsimMo KOnmM4ecTBO NepusieH npenapar.

M3non3BeaiiTe NpenopbYMTENIHOTO KOMIMYECTBO
nepuneH npenapar.

(*) MawwuHaTa He ce NpeBKIOYBa Ha LieHpodyrmpaHe B Crly4an, Ye NpaHeTo He e paBHOMEPHO pa3npeaerneHo B 6apabaHa 3a aa

npeanasu nep Ta U1 3ac

WwmMTe 51 NpeAMeTH oT noepeaa. To TpsiGBa Aa ce Npepasnpeaent 1 nycHe OTHOBO.

(**) NouncTBaHeTo Ha GapabaHa He e U3BBLPLIBaHO peaoBHO. MouncTeanTe 6apabaHa peaoBHo. Buxre 4.4.2

BHUMAHMUE: Ako He moxe na paspeiunte npo6rnema BbAPEKM, Ue CTe CNasuni ykasaHusiTa B To3u paszer,
ce KOHCYNTUpaiiTe C ThproBeua unu NpeacTasnuTen Ha 0TopuanpaH cepeua. Hukora He ce onuTBaiiTe Aa NonpasuTe
HepaboTelums ypen camu.
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